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Introducere
Această Instrucţiune specială va furniza instrucţiunile
pentru instalarea modulului PL671 pentru utilizarea în
produsele Detect.

Cunoaşterea proximităţii Detect de la Cat ® utilizează
o combinaţie de hardware şi de software, atât la bord
(utilaj), cât şi în afara utilajului (infrastructură şi birou),
pentru a furniza informaţii operatorului utilajului.
Utilajul trimite poziţii GPS către alte utilaje, cu ajutorul
unui radio dedicat cu rază scurtă şi către birou
(server), printr-o reţea radio wireless. Apoi biroul
procesează toate mesajele de la utilajele individuale
şi transmite mesajele în exterior, prin reţeaua radio
wireless. Afişajul procesează mesajele şi calculează
utilajele de interes, pe baza poziţiei utilajelor dvs. şi
pe baza utilajelor din jurul dvs.

Informaţii importante referitoare la
siguranţă
Nu efectuaţi nicio procedură din această Instrucţiune
specială, până când nu citiţi această Instrucţiune
specială şi până când nu înţelegeţi informaţiile.
Utilizaţi numai unelte corespunzătoare şi respectaţi
toate măsurile de precauţie care se referă la utilizarea
acelor unelte. Nerespectarea acestor instrucţiuni
poate avea drept rezultat vătămarea corporală.
Trebuie respectate, de asemenea, următoarele
proceduri.

Lucraţi în siguranţă. Majoritatea accidentelor legate
de exploatarea, întreţinerea şi repararea produsului
sunt cauzate de nerespectarea regulilor sau a
măsurilor elementare de siguranţă. Un accident poate
fi evitat adesea prin recunoaşterea situaţiilor potenţial
periculoase înainte de producerea accidentului.

Orice persoană trebuie să fie atentă la pericolele
potenţiale. Această persoană trebuie, de asemenea,
să aibă pregătirea, deprinderile şi instrumentele
necesare pentru a îndeplini corespunzător aceste
funcţii.

Măsurile de protecţie şi avertizările privind siguranţa
sunt prevăzute în această instrucţiune şi pe produs.
Dacă aceste avertizări sunt ignorate, dumneavoastră
sau alte persoane puteţi suferi accidente cauzatoare
de vătămări corporale sau deces. Caterpillar nu poate
anticipa fiecare circumstanţă posibilă care ar putea
implica un pericol potenţial.

În consecinţă, avertizările din această publicaţie şi de
pe produs nu au caracter exhaustiv. Asiguraţi-vă că
sunt sigure orice unealtă, procedură, metodă de
lucru, sau tehnică de funcţionare pe care le folosiţi şi
care nu sunt recomandate de Caterpillar.

Trebuie, de asemenea, să vă asiguraţi că produsul nu
va fi deteriorat sau făcut nesigur prin procedurile
utilizate pentru exploatare, lubrifiere, întreţinere sau
reparaţii.

La anularea acestei certificări, pot rezulta vătămă-
ri corporale sau decese.

Deteriorarea structurală, o răsturnare, modifica-
rea, alterarea sau repararea incorectă pot afecta
capacitatea de protecţie a structurii de protecţie
în caz de răsturnare (ROPS), anulând astfel pre-
zenta certificare.

Nu realizaţi orificii în structura de protecţie în caz
de răsturnare. Nu sudaţi pe structura de protecţie
în caz de răsturnare, cu excepţia situaţiei în care
sudura este specificată în procedură. Plasaţi su-
duri numai în locaţiile care sunt specificate în
procedură.

Pentru a evita slăbirea posibilă a acestei structuri
de protecţie în caz de răsturnare, consultaţi-vă cu
un distribuitor Caterpillar înainte de a modifica în
vreun mod această structura de protecţie în caz
de răsturnare. Protecţia furnizată de această
structura de protecţie în caz de răsturnare va fi
afectată dacă acesta a fost supusă deteriorării
structurale.

Consultaţi un distribuitor Caterpillar, pentru a de-
termina limitările acestei structuri fără anularea
certificării sale.

Operarea improprie a nacelei poate produce răniri
şi chiar deces. Operatorii trebuie să execute sarci-
nile în mod corespunzător şi să urmeze toate in-
strucţiunile şi indicaţiile pentru maşină şi nacelă.
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Avertizările specifice utilajului

Nu exploataţi şi nu lucraţi pe această maşină de-
cât dacă aţi citit şi aţi înţeles instrucţiunile şi aver-
tizările din Manualul de exploatare şi întreţinere.
Nerespectarea instrucţiunilor şi a avertizărilor
poate produce răniri şi chiar deces. Contactaţi ori-
ce dealer Caterpillar pentru manuale de schimb.
Întreţinerea adecvată cade în responsabilitatea
dumneavoastră.

Deplasarea bruscă a utilajului sau pornirea sa ac-
cidentală pot provoca vătămarea corporală sau
decesul persoanelor de pe utilaj sau din apropie-
rea acestuia.

Pentru a preveni vătămarea corporală sau dece-
sul, efectuaţi următoarele:

Parcaţi utilajul pe o suprafaţă orizontală.

Coborâţi lama şi orice ataşamente la sol.

Opriţi motorul şi acţionaţi frâna de parcare.

Blocaţi roţile şi instalaţi blocarea cadrului de
direcţie.

Rotiţi comutatorul de deconectare a bateriei în po-
ziţia OPRIT şi scoateţi cheia.

Puneţi o etichetă Instrucţiune specială,
SEHS7332, Do Not Operate în locul comutatorului
de deconectare a bateriei, pentru a informa perso-
nalul că se lucrează la utilaj.

Specificaţii şi calificări pentru
sudură

Gazele, fumul şi radiaţia ultravioletă provenită de
la arcul electric pot cauza accidente grave sau
deces.

Sudura poate produce gaze, arsuri ale pielii şi ge-
nerează radiaţii ultraviolete.

Feriţi-vă de gaze. Folosiţi sistemul de ventilaţie
sau eşaparea gazelor de la arc, sau ambele, pen-
tru a îndepărta gazele toxice din spaţiul de respi-
raţie. Purtaţi haine sau echipamente de protecţie
pentru ochi, urechi şi corp înainte de a lucra.

Protejaţi-vă pe dumneavostră şi pe cei din jur; citi-
ţi şi înţelegeţi această avertizare. Fumul şi gazele
pot fi periculoase pentru sănătatea dumneavos-
tră. Radiaţiile ultraviolete de la arcul de sudură
pot afecta ochii şi pot arde pielea. Şocul electric
poate produce deces.

Citiţi şi înţelegeţi instrucţiunile producătorului şi
normele de protecţia muncii stabilite de angajator.
Nu atingeţi componete electrice sub tensiune.

A se vedea “Standardul Naţional American Z49.1,
Protecţia muncii la operaţiile de sudură şi de tăie-
re” publicate de Societatea Americană pentru
Sudură.

American Welding Society
2501 N.W. 7th Street
Miami, Florida 33125

A se vedea “Standardele de Protecţia muncii şi de
sănătate OSHA, 29 CFR 1910”, disponibile la or-
ganele competente.

U.S. Department of Labor
Washington, D.C. 20210

Referinţă: Instrucţiune specială, REHS1841, General
Welding Procedures, pentru mai multe instrucţiuni de
sudură.

Procedură corespunzătoare de sudare pe
utilaje şi pe motoare cu comenzi
electronice

Sunt necesare măsuri corespunzătoare de precauţie,
pentru a împiedica deteriorarea comenzilor
electronice. Atunci când sudaţi pe un utilaj cu
comenzi electronice, utilizaţi paşii de mai jos:

1. Opriţi motorul. Plasaţi contactul cu cheie în poziţia
OFF (oprit).

2. În cazul în care utilajul dispune de un comutator de
deconectare a bateriei, deschideţi comutatorul.
Dacă utilajul nu are un comutator de deconectare a
bateriei, deconectaţi cablul negativ al bateriei de la
baterie.
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3. Conectaţi cablul de împământare pentru aparatul
de sudură direct la piesa utilajului care va fi sudată.
Ataşaţi clema pentru cablul de împământare cât
mai aproape posibil de zona care este sudată.
Această conexiune va reduce probabilitatea de
deteriorare din cauza curentului de sudură a
componentelor care urmează: lagăre, componente
hidraulice şi componente electrice.

Notă: NU utilizaţi componentele electrice ca punct de
împământare pentru aparatul de sudură. NU utilizaţi
punctele de împământare pentru componentele
electronice ca punct de împământare pentru aparatul
de sudură.

4. Protejaţi cablajul de împroşcări rezultate în urma
sudurii.

Piese necesare
Utilizaţi Tabelul 1 , pentru a stabili kiturile necesare
pentru instalarea dvs. specifică.
Tabel 1

Piese necesare

Utilaje
Număr de

PL671
PL671

utilizate

Kituri cli-
enţi noi

Actuali-
zare cli-

ent
CMPD

G407
Adăugare
client Cu-
noaşte-

rea proxi-
mităţii

Camioane
mari pen-
tru minerit
785 –797
Clasă de
150 tone
şi supe-
rioară

2
523-

4399 Kit
de cablaj

523-
4403 Kit
de cablaj

523-
4406 Kit
de cablaj

Camioa-
nele pen-
tru teren
dificil 770
–777 Cla-
sa de sub
150 de to-
ne şi Ca-
mioanele

cu
articulaţii

2
523-

4401 Kit
de cablaj

523-
4404 Kit
de cablaj

523-
4407 Kit
de cablaj

Utilaje au-
xiliare şi
echipa-

mente de
suport (În-
cărcătoa-
re pe roţi,
Buldozere
cu anvelo-

pe din
cauciuc,
Autogre-

dere)

1
523-

4402 Kit
de cablaj

523-
4405 Kit
de cablaj

523-
4408 Kit
de cablaj

(continuare)

(Tabel 1, continuare)

Vehicule
uşoare 1

523-
4398 Kit
de cablaj

X X

Orice utilaj
rotativ 2

523-
4409 Kit
de cablaj

X
565-

0750 Kit
de cablaj

Camioane mari pentru minerit 785 –797
Kituri clienţi noi pentru clasa de 150 de
tone şi superioară

Conţinut 523-4399 Kit de cablaj

Tabel 2

Conţinut 523-4399 Kit de cablaj

Cantitate Cod articol Descriere

1 394-0742 Placă

1 416-9115 Software

1 462-5010 Kit de monitor

1 468-5010
Kit de montare

antenă

1 489-4251 Kit de cablaj

1 519-5020 Kit de cablaj

1 523-4400 Kit de antenă

Conţinut 462-5010 Kit de monitor

Tabel 3

Conţinut 462-5010 Kit de monitor

Cantitate Cod articol Descriere

1 459-2220
Cutie de comandă

electronică

1 517-1039
Grup software

monitor

Conţinut 468-5010 Kit de montare antenă

Tabel 4

Conţinut 468-5009 Kit de montare antenă

Cantitate Cod articol Descriere

1 348-8145 Suport

1 385-4503 Ansamblu suport

1 385-4505
ANSAMBLU

SUPORT

1 417-6822 Ansamblu pilon

1 453-1571 Ansamblu suport

2 453-1573 Ansamblu placă

(continuare)
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(Tabel 4, continuare)

4 158-5052 Semicoliere

4 3K-6060 Contrapiuliţe

4 6V-7744 Contrapiuliţe

2 7K-4667 Şuruburi în U

8 7X-7729 Şaibe

4 8T-0389 Contrapiuliţe

4 8T-4195 Şuruburi

4 8T-4196 Şuruburi

4 8T-4198 Şuruburi

16 8T-4896 Şaibe neelastice

Conţinut 489-4251 Kit de cablaj

Tabel 5

Conţinut 489-4251 Kit de cablaj

Cantitate Cod articol Descriere

18 3S-2093 Chingi de cablu

36 7K-1181 Chingi de cablu

8 196-4687 Coliere

2 520-4349
Cutie de comandă

electronică

1 489-4246
Ansamblu cablaj

de comandă

1 489-4247
Ansamblu cablaj

de cabină

2 505-4338
ANSAMBLU

SUPORT

1 515-4737
Ansamblu cablaj

şasiu

16 8T-8737
Buşoane de

etanşare

8 169-0705 Etanşări

4 7R-7951 Plăci

2 490-0571
Ansamblu buşon

conector

12 8T-4138 Şuruburi

2 490-0578
ANSAMBLU
CONECTOR

8 9X-8256 Şaibe

4 492-0394 Suporturi

4 114-6658 Şaibe

2 155-2264
ANSAMBLU
CONECTOR

2 7G-7053 Manşoane

8 8T-6974 Şuruburi

Conţinut 519-5020 Kit de cablaj

Tabel 6

Conţinut 519-5020 Kit de cablaj

Cantitate Cod articol Descriere

1 419-5974 Ansamblu adaptor

1 435-9854 Adaptor etanşare

1 519-3668
Ansamblu cablaj

radio

Conţinut 523-4400 Kit de antenă

Tabel 7

Conţinut 523-4400 Kit de antenă

Cantitate Cod articol Descriere

1 372-4806 Antenă

1 424-0877 Ansamblu cablu

1 516-1632
ANSAMBLU

CABLU

Camioane mari pentru minerit 785 –797
Actualizare CMPD pentru clasa de 150 de
tone şi superioară

Conţinut 523-4403 Kit de cablaj

Tabel 8

Conţinut 523-4403 Kit de cablaj

Cantitate Cod articol Descriere

1 416-9115 Fişier software

1 451-2596 Kit de monitor

1 489-4251 Kit de cablaj

Conţinut 451-2596 Kit de monitor

Tabel 9

Conţinut 451-2596 Kit de monitor

Cantitate Cod articol Descriere

4 7K-1181 Chingi de cablu

1 444-7972
Ansamblu cablaj

monitor

1 459-2220
Cutie de comandă

electronică
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Conţinut 489-4251 Kit de cablaj

Tabel 10

Conţinut 489-4251 Kit de cablaj

Cantitate Cod articol Descriere

19 3S-2093 Chingi de cablu

36 7K-1181 Chingi de cablu

8 196-4687 Coliere

2 520-4349
Cutie de comandă

electronică

1 489-4246
Ansamblu cablaj

de comandă

1 489-4247
Ansamblu cablaj

de cabină

2 505-4338
ANSAMBLU

SUPORT

1 515-4737
ANSAMBLU CA-

BLAJ ŞASIU

16 8T-8737
Buşoane de

etanşare

8 169-0705 Etanşări

4 7R-7951 Plăci

2 490-0571
ANSAMBLU
CONECTOR

12 8T-4138 Şuruburi

2 490-0578
ANSAMBLU
CONECTOR

8 9X-8256 Şaibe

4 492-0394 Suporturi

4 114-6658 Şaibe

2 155-2264
ANSAMBLU
CONECTOR

2 7G-7053 MANŞON

8 8T-6974 Şuruburi

Camioane mari pentru minerit 785 –797
Adăugare Cunoaşterea proximităţii la
clasa de 150 de tone şi superioară

Conţinut 523-4406 Kit de cablaj

Tabel 11

Conţinut 523-4406 Kit de cablaj

Cantitate Cod articol Descriere

1 416-9115 Fişier software

1 489-4251 Kit de cablaj

Conţinut 489-4251 Kit de cablaj

Tabel 12

Conţinut 489-4251 Kit de cablaj

Cantitate Cod articol Descriere

19 3S-2093 Chingi de cablu

36 7K-1181 Chingi de cablu

8 196-4687 Coliere

2 520-4349
Cutie de comandă

electronică

1 489-4246
Ansamblu cablaj

de comandă

1 489-4247
Ansamblu cablaj

de cabină

2 505-4338
ANSAMBLU

SUPORT

1 515-4737
ANSAMBLU CA-

BLAJ ŞASIU

16 8T-8737
Buşoane de

etanşare

8 169-0705 Etanşări

4 7R-7951 Plăci

2 490-0571
ANSAMBLU
CONECTOR

12 8T-4138 Şuruburi

2 490-0578
ANSAMBLU
CONECTOR

8 9X-8256 Şaibe

4 492-0394 Suporturi

4 114-6658 Şaibe

2 155-2264
ANSAMBLU
CONECTOR

2 7G-7053 MANŞON

8 8T-6974 Şuruburi

Camioanele pentru teren dificil 770 –777
Clasa de sub 150 de tone şi Camioanele
cu articulaţii Kituri clienţi noi

Conţinut 523-4401 Kit de cablaj

Tabel 13

Conţinut 523-4401 Kit de cablaj

Cantitate Cod articol Descriere

1 394-0742 Placă

1 416-9115 Grafic software

1 462-5010 Kit de monitor

(continuare)
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(Tabel 13, continuare)

1 468-5009
Kit de montare

antenă

1 515-9377 Kit de cablaj

1 519-5020 Kit de cablaj

1 523-4400 Kit de antenă

Conţinut 462-5010 Kit de monitor

Tabel 14

Conţinut 462-5010 Kit de monitor

Cantitate Cod articol Descriere

1 459-2220
Cutie de comandă

electronică

1 517-1039
Grup software

monitor

Conţinut 468-5009 Kit de montare antenă

Tabel 15

Conţinut 468-5009 Kit de montare antenă

Cantitate Cod articol Descriere

1 348-8145 Suport

1 385-4503
ANSAMBLU

SUPORT

1 385-4505
ANSAMBLU

SUPORT

1 394-0745 Ansamblu pilon

1 453-1571
ANSAMBLU

SUPORT

2 453-1573
ANSAMBLU

PLACĂ

4 158-5052 Semicoliere

4 3K-6060 Contrapiuliţe

4 6V-7744 Contrapiuliţe

2 7K-4667 Şuruburi în U

8 7X-7729 Şaibe

4 8T-0389 Contrapiuliţe

4 8T-4195 Şuruburi

4 8T-4196 Şuruburi

4 8T-4198 Şuruburi

16 8T-4896 Şaibe neelastice

Conţinut 515-9377 Kit de cablaj

Tabel 16

Conţinut 515-9377 Kit de cablaj

Cantitate Cod articol Descriere

17 3S-2093 Chingi de cablu

29 7K-1181 Chingi de cablu

8 196-4687 Coliere

2 520-4349
Cutie de comandă

electronică

1 489-4246
Ansamblu cablaj

de comandă

1 489-4247
Ansamblu cablaj

de cabină

2 505-4338
ANSAMBLU

SUPORT

1 515-5587
ANSAMBLU CA-

BLAJ ŞASIU

16 8T-8737
Buşoane de

etanşare

8 169-0705 Etanşări

4 7R-7951 Plăci

2 490-0571
ANSAMBLU
CONECTOR

4 8T-4138 Şuruburi

2 490-0578
ANSAMBLU
CONECTOR

8 9X-8256 Şaibe

4 492-0394 Suporturi

4 114-6658 Şaibe

2 155-2264
ANSAMBLU
CONECTOR

2 7G-7053 MANŞON

8 8T-6974 Şuruburi

Conţinut 519-5020 Kit de cablaj

Tabel 17

Conţinut 519-5020 Kit de cablaj

Cantitate Cod articol Descriere

1 419-5974
ANSAMBLU
ADAPTOR

1 435-9854 Adaptor etanşare

1 519-3668
Ansamblu cablaj

radio
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Conţinut 523-4400 Kit de antenă

Tabel 18

Conţinut 523-4400 Kit de antenă

Cantitate Cod articol Descriere

1 372-4806 Antenă

1 424-0877
ANSAMBLU

CABLU

1 516-1632
ANSAMBLU

CABLU

Camioanele pentru teren dificil 770 –777
Clasa de sub 150 de tone şi Camioanele
cu articulaţii Actualizare CMPD

Conţinut 523-4404 Kit de cablaj

Tabel 19

Conţinut 523-4404 Kit de cablaj

Cantitate Cod articol Descriere

1 416-9115 Fişier software

1 451-2596 Kit de monitor

1 515-9377 Kit de cablaj

Conţinut 451-2596 Kit de monitor

Tabel 20

Conţinut 451-2596 Kit de monitor

Cantitate Cod articol Descriere

4 7K-1181 Chingi de cablu

1 444-7972
Ansamblu cablaj

monitor

1 459-2220
Cutie de comandă

electronică

Conţinut 515-9377 Kit de cablaj

Tabel 21

Conţinut 515-9377 Kit de cablaj

Cantitate Cod articol Descriere

17 3S-2093 Chingi de cablu

27 7K-1181 Chingi de cablu

8 196-4687 Coliere

2 520-4349
Cutie de comandă

electronică

1 489-4246
Ansamblu cablaj

de comandă

(continuare)

(Tabel 21, continuare)

1 489-4247
Ansamblu cablaj

de cabină

2 505-4338
ANSAMBLU

SUPORT

1 515-5587
ANSAMBLU CA-

BLAJ ŞASIU

16 8T-8737
Buşoane de

etanşare

8 169-0705 Etanşări

4 7R-7951 Plăci

2 490-0571
ANSAMBLU
CONECTOR

12 8T-4138 Şuruburi

2 490-0578
ANSAMBLU
CONECTOR

8 9X-8256 Şaibe

4 492-0394 Suporturi

4 114-6658 Şaibe

2 155-2264
ANSAMBLU
CONECTOR

2 7G-7053 MANŞON

8 8T-6974 Şuruburi

Camioanele pentru teren dificil 770 –777
Clasa de sub 150 de tone şi Camioanele
cu articulaţii Adăugare Cunoaştere
proximitate

Conţinut 523-4407 Kit de cablaj

Tabel 22

Conţinut 523-4407 Kit de cablaj

Cantitate Cod articol Descriere

1 416-9115 Fişier software

1 515-9377 Kit de cablaj

Conţinut 515-9377 Kit de cablaj

Tabel 23

Conţinut 515-9377 Kit de cablaj

Cantitate Cod articol Descriere

17 3S-2093 Chingi de cablu

27 7K-1181 Chingi de cablu

8 196-4687 Coliere

2 520-4349
Cutie de comandă

electronică

(continuare)
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(Tabel 23, continuare)

1 489-4246
Ansamblu cablaj

de comandă

1 489-4247
Ansamblu cablaj

de cabină

2 505-4338
ANSAMBLU

SUPORT

1 515-5587
ANSAMBLU CA-

BLAJ ŞASIU

16 8T-8737
Buşoane de

etanşare

8 169-0705 Etanşări

4 7R-7951 Plăci

2 490-0571
ANSAMBLU
CONECTOR

12 8T-4138 Şuruburi

2 490-0578
ANSAMBLU
CONECTOR

8 9X-8256 Şaibe

4 492-0394 Suporturi

4 114-6658 Şaibe

2 155-2264
ANSAMBLU
CONECTOR

2 7G-7053 MANŞON

8 8T-6974 Şuruburi

Utilaje auxiliare şi echipamente de suport
(Încărcătoare pe roţi, Buldozere cu
anvelope din cauciuc, Autogredere)
Kituri clienţi noi

Conţinut 523-4402 Kit de cablaj

Tabel 24

Conţinut 523-4402 Kit de cablaj

Cantitate Cod articol Descriere

1 416-9115 Fişier software

1 426-5010
ANSAMBLU

SUPORT

1 516-9764 Kit de cablaj

1 519-5020 Kit de cablaj

Conţinut 462-5010 Kit de monitor

Tabel 25

Conţinut 462-5010 Kit de monitor

Cantitate Cod articol Descriere

(continuare)

(Tabel 25, continuare)

1 459-2220
Cutie de comandă

electronică

1 517-1039
Grup software

monitor

Conţinut 516-9764 Kit de cablaj

Tabel 26

Conţinut 516-9764 Kit de cablaj

Cantitate Cod articol Descriere

15 3S-2093 Chingi de cablu

20 7K-1181 Chingi de cablu

4 196-4687 Coliere

1 520-4349
Cutie de comandă

electronică

1 489-4246
Ansamblu cablaj

de comandă

1 489-4247
Ansamblu cablaj

de cabină

1 505-4338
ANSAMBLU

SUPORT

8 8T-8737
Buşoane de

etanşare

4 169-0705 Etanşări

1 374-7467 Capac de etanşare

2 7R-7951 Plăci

4 8T-6974 Şuruburi

6 8T-4138 Şuruburi

1 490-0571
ANSAMBLU
CONECTOR

4 9X-8256 Şaibe

1 490-0578
ANSAMBLU
CONECTOR

2 492-0394 Suporturi

2 114-6658 Şaibe

1 155-2264
ANSAMBLU
CONECTOR

2 7G-7053 MANŞON

Conţinut 519-5020 Kit de cablaj

Tabel 27

Conţinut 519-5020 Kit de cablaj

Cantitate Cod articol Descriere

1 419-5974
ANSAMBLU
ADAPTOR

(continuare)
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(Tabel 27, continuare)

1 435-9854 Adaptor etanşare

1 519-3668
Ansamblu cablaj

radio

Utilaje auxiliare şi echipamente de suport
(Încărcătoare pe roţi, Buldozere cu
anvelope din cauciuc, Autogredere)
Actualizare CMPD

Conţinut 523-4405 Kit de cablaj

Tabel 28

Conţinut 523-4405 Kit de cablaj

Cantitate Cod articol Descriere

1 416-9115 Fişier software

1 451-2596 Kit de monitor

1 516-9764 Kit de cablaj

Conţinut 451-2596 Kit de monitor

Tabel 29

Conţinut 451-2596 Kit de monitor

Cantitate Cod articol Descriere

4 7K-1181 Chingi de cablu

1 444-7972
Ansamblu cablaj

monitor

1 459-2220
Cutie de comandă

electronică

Conţinut 516-9764 Kit de cablaj

Tabel 30

Conţinut 516-9764 Kit de cablaj

Cantitate Cod articol Descriere

15 3S-2093 Chingi de cablu

20 7K-1181 Chingi de cablu

4 196-4687 Coliere

1 520-4349
Cutie de comandă

electronică

1 489-4246
Ansamblu cablaj

de comandă

1 489-4247
Ansamblu cablaj

de cabină

1 505-4338
ANSAMBLU

SUPORT

8 8T-8737
Buşoane de

etanşare

(continuare)

(Tabel 30, continuare)

4 169-0705 Etanşări

1 374-7467 Capac de etanşare

2 7R-7951 Plăci

4 8T-6974 Şuruburi

6 8T-4138 Şuruburi

1 490-0571
ANSAMBLU
CONECTOR

4 9X-8256 Şaibe

1 490-0578
ANSAMBLU
CONECTOR

2 492-0394 Suporturi

2 114-6658 Şaibe

1 155-2264
ANSAMBLU
CONECTOR

2 7G-7053 MANŞON

Utilaje auxiliare şi echipamente de suport
(Încărcătoare pe roţi, Buldozere cu
anvelope din cauciuc, Autogredere)
Adăugare Cunoaştere proximitate

Conţinut 523-4408 Kit de cablaj

Tabel 31

Conţinut 523-4408 Kit de cablaj

Cantitate Cod articol Descriere

1 416-9115 Fişier software

1 516-9764 Kit de cablaj

Conţinut 516-9764 Kit de cablaj

Tabel 32

Conţinut 516-9764 Kit de cablaj

Cantitate Cod articol Descriere

15 3S-2093 Chingi de cablu

20 7K-1181 Chingi de cablu

4 196-4687 Coliere

1 520-4349
Cutie de comandă

electronică

1 489-4246
Ansamblu cablaj

de comandă

1 489-4247
Ansamblu cablaj

de cabină

1 505-4338
ANSAMBLU

SUPORT

(continuare)
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(Tabel 32, continuare)

8 8T-8737
Buşoane de

etanşare

4 169-0705 Etanşări

1 374-7467 Capac de etanşare

2 7R-7951 Plăci

4 8T-6974 Şuruburi

6 8T-4138 Şuruburi

1 490-0571
ANSAMBLU
CONECTOR

4 9X-8256 Şaibe

1 490-0578
ANSAMBLU
CONECTOR

2 492-0394 Suporturi

2 114-6658 Şaibe

1 155-2264
ANSAMBLU
CONECTOR

2 7G-7053 MANŞON

Vehicule uşoare

Conţinut 523-4398 Kit de cablaj

Tabel 33

Conţinut 523-4398 Kit de cablaj

Cantitate Cod articol Descriere

1 7K-1181 Chingă cablu

1 416-9115 Fişier software

1 451-3759
Kit de montare

afişaj

1 462-5010 Kit de monitor

1 518-1142
Ansamblu cablaj

de alimentare

1 511-2366 Kit de cablaj

Conţinut 451-3759 Kit de montare afişaj

Tabel 34

Conţinut 451-3759 Kit de montare afişaj

Cantitate Cod articol Descriere

1 329-2679 Colier

2 329-2680 Baze

1 329-2682
ANSAMBLU

SUPORT

1 450-0297
ANSAMBLU

SUPORT

(continuare)

(Tabel 34, continuare)

4 114-6658 Şaibe

2 5C-7261 Piuliţe

4 6V-5683 Şuruburi

2 8T-4189 Şuruburi

4 8T-4224 Şaibe neelastice

8 8T-4753 Şuruburi

Conţinut 511-2366 Kit de cablaj

Tabel 35

Conţinut 511-2366 Kit de cablaj

Cantitate Cod articol Descriere

8 8T-8737
Buşoane de

etanşare

4 169-0705 Etanşări

1 419-5974
ANSAMBLU
ADAPTOR

1 462-5010 Kit de monitor

1 490-0571
ANSAMBLU
CONECTOR

1 490-0578
ANSAMBLU
CONECTOR

2 492-0394 Suporturi

1 505-4338
ANSAMBLU

SUPORT

1 509-8032
Ansamblu cablaj

de comandă

1 520-4349
Cutie de comandă

electronică

1 155-2264
ANSAMBLU
CONECTOR

1 3E-3370
Ansamblu priză

conector

6 8T-4138 Şuruburi

2 9X-8256 Şaibe

Kituri clienţi noi utilaj rotativ

Piese necesare pentru Rotativ Opţiunea 1

Tabel 36

Piese necesare pentru Rotativ Opţiunea 1

Cantitate Cod articol Descriere

1 523-4409 Kit de cablaj
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Conţinut 523-4409 Kit de cablaj

Tabel 37

Conţinut 523-4409 Kit de cablaj

Cantitate Cod articol Descriere

1 416-9115 Fişier software

1 451-3759
Kit de montare

afişaj

1 462-5010 Kit de monitor

1 519-5020 Kit de cablaj

2 564-2412
Antenă şi grup de

montare

1 565-0750 Kit de cablaj

Conţinut 451-3759 Kit de montare afişaj

Tabel 38

Conţinut 451-3759 Kit de montare afişaj

Cantitate Cod articol Descriere

1 329-2679 Colier

2 329-2680 Baze

1 329-2682
ANSAMBLU

SUPORT

1 450-0297
ANSAMBLU

SUPORT

4 114-6658 Şaibe

2 5C-7261 Piuliţe

4 6V-5683 Şuruburi

2 8T-4189 Şuruburi

4 8T-4224 Şaibe neelastice

8 8T-4753 Şuruburi

Conţinut 564-2412 Antenă şi grup de montare

Tabel 39

Conţinut 564-2412 Antenă şi grup de montare

Cantitate Cod articol Descriere

1 178-8510 Placă sudată

2 196-4687 Coliere

1 372-4806 Antenă

1 516-1632
ANSAMBLU

CABLU

1 559-0333
ANSAMBLU

SUPORT

2 8T-3844 Şuruburi

Conţinut 565-0750 Kit de cablaj

Tabel 40

Conţinut 565-0750 Kit de cablaj

Cantitate Cod articol Descriere

18 3S-2093 Chingi de cablu

36 7K-1181 Chingi de cablu

8 196-4687 Coliere

2 520-4349
Cutie de comandă

electronică

1 489-4246
Ansamblu cablaj

de comandă

1 489-4247
Ansamblu cablaj

de cabină

2 505-4338
ANSAMBLU

SUPORT

16 8T-8737
Buşoane de

etanşare

4 114-6658 Şaibe

2 115-2264 Ansamblu cadru

4 7R-7951 Plăci

4 490-0590 Capace de priză

4 8T-4138 Şuruburi

4 492-0394 Magneţi

8 9X-8256 Şaibe

2 539-0985 Plăci

1 565-5135 Cablaj

8 6V-8490 Şuruburi

2 7G-7053 MANŞON

8 8T-6974 Şuruburi

Piese necesare pentru Rotativ Opţiunea 2

Tabel 41

Piese necesare pentru Rotativ Opţiunea 2

Cantitate Cod articol Descriere

1 371-7044
Grup electronic de

comunicaţii

1 367-3253 Cablaj

1 523-4409 Kit de cablaj

2 419-5974
ANSAMBLU
ADAPTOR

2 382-0995
Ansamblu cablu de

comunicare
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Conţinut 523-4409 Kit de cablaj

Tabel 42

Conţinut 523-4409 Kit de cablaj

Cantitate Cod articol Descriere

1 416-9115 Fişier software

1 451-3759
Kit de montare

afişaj

1 462-5010 Kit de monitor

1 519-5020 Kit de cablaj

2 562-2412 Suport

1 565-0750 Kit de cablaj

Conţinut 451-3759 Kit de montare afişaj

Tabel 43

Conţinut 451-3759 Kit de montare afişaj

Cantitate Cod articol Descriere

1 329-2679 Colier

2 329-2680 Baze

1 329-2682
ANSAMBLU

SUPORT

1 450-0297
ANSAMBLU

SUPORT

4 114-6658 Şaibe

2 5C-7261 Piuliţe

4 6V-5683 Şuruburi

2 8T-4189 Şuruburi

4 8T-4224 Şaibe neelastice

8 8T-4753 Şuruburi

Conţinut 565-0750 Kit de cablaj

Tabel 44

Conţinut 565-0750 Kit de cablaj

Cantitate Cod articol Descriere

18 3S-2093 Chingi de cablu

36 7K-1181 Chingi de cablu

8 196-4687 Coliere

2 520-4349
Cutie de comandă

electronică

1 489-4246
Ansamblu cablaj

de comandă

1 489-4247
Ansamblu cablaj

de cabină

(continuare)

(Tabel 44, continuare)

2 505-4338
ANSAMBLU

SUPORT

16 8T-8737
Buşoane de

etanşare

4 114-6658 Şaibe

2 115-2264
ANSAMBLU

CADRU

4 7R-7951 Plăci

4 490-0590 ANSAMBLU
PRIZĂ

4 8T-4138 Şuruburi

4 492-0394 Magneţi

8 9X-8256 Şaibe

2 539-0985 Plăci

1 565-5135 Cablaj

8 6V-8490 Şuruburi

2 7G-7053 MANŞON

8 8T-6974 Şuruburi

Componentele sistemului şi
diagramă

Ilustraţia 1 g06148271

Afişaj G407
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Ilustraţia 2 g06148306

Antenă GPS

Ilustraţia 3 g06148308

Pilon GPS

Ilustraţia 4 g06148310

Modul PL671

Ilustraţia 5 g06367295

MS352 opţional.

Notă: Consultaţi Funcţionarea sistemelor, Cat Detect
şi configuraţia de la bord pentru Cat MineStar
System pentru Receptorul de satelit MS352
UENR4696 pentru configuraţia MS352.
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Ilustraţia 6 g06310293

Sistem autonom de cunoaştere a proximităţii

(1) Antenă
(2) PL671

(3) PL671
(4) Afişaj MineStar

(5) Radio Wi-Fi (opţional)
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Ilustraţia 7 g06310299

Sistemul de cunoaştere a proximităţii integrat cu Flotă

(1) Antenă
(2) PL671
(3) PL671

(4) Afişaj Minestar F10
(5) Radio Wi-Fi
(6) Receptor GPS

(7) Comutator negestionat de reţea
(8) Modul de interfaţă Sănătate
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Ilustraţia 8 g06372138

Sistem rotativ Cunoaşterea proximităţii integrat cu Flotă Opţiunea 1

(1) Antenă GPS
(2) PL671 secundar
(3) Principal PL671

(4) Afişaj Minestar G407
(5) Radio pe amplasament
(6) Modul de interfaţă Sănătate

(7) Comutator negestionat de reţea
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Ilustraţia 9 g06372179

Sistem rotativ Cunoaşterea proximităţii integrat cu Flotă Opţiunea 2

(1) Antenă GPS
(2) MS352
(3) PL671

(4) Afişaj Minestar G407
(5) Comutator negestionat de reţea
(6) Modul de interfaţă Sănătate

(7) Radio pe amplasament



20

Ilustraţia 10 g06307371

Sistem girofar Sistem de cunoaştere a proximităţii .
(1) Antenă
(2) PL671
(3) Radio Wi-Fi (opţional)

Îndrumări generale de instalare
Acest sistem poate fi instalat la bord în mod autonom
sau integrat într-o instalaţie Minestar existentă.
Consultaţi figura 6 şi figura 7.

Identificarea locaţiei de montare

Identificaţi locaţia, pentru monta modulul PL671:

• Pentru Camioane mari, precum Camioane mari
pentru minerit, Camioane pentru teren dificil şi
Camioanele articulate, vor fi necesare două
module. Modulele trebuie montate pe părţi opuse
ale camionului, cel puţin 30.48 cm (12 inch)
deasupra suprafeţei de mers şi în spatele oglinzilor
laterale. După instalare şi configurare, acoperirea
modulelor trebuie verificată şi documentată.

Notă: În cazul în care pe puntea cabinei se află o
mare cantitate de scurgeri de roci sau resturi, aşezaţi
unitatea PL671 în faţa oglinzilor, pentru a reduce
posibila deteriorare.

• Pentru echipamentele de suport, precum
Autogredere, Buldozere cu anvelope din cauciuc,
Tractoare cu şenile, Încărcătoare pe roţi şi pentru
alte utilaje de tip construcţii, va fi necesar un
modul. Modulul trebuie montat pe o bară de mână
sau punctul înalt al utilajului. După instalare şi
configurare, acoperirea modulului trebuie verificată
şi documentată.

Evitaţi montarea PL671 acolo unde acesta va:

• Interfera cu accesibilitatea utilajului

• Obstrucţiona vederea operatorului

• Fi supus loviturilor continue cu roci sau cu resturi

• Fi lipsit de vizibilitate completă asupra cerului,
atunci când este montat pe orizontală

Orientarea montării

Montare pe verticală

Atunci când este montat ca sistem PL671 dual cu
ajutorul unei antene exterioare, modulele trebuie
montate pe verticală, cu conectorii cu faţa în jos.

Exemple de situaţii când se montează pe verticală,
folosind o antenă exterioară:

• Instalarea pe un Camion mare pentru minerit

• Instalarea pe un Camion pentru teren dificil

• Instalarea pe un Camion articulat

Montarea pe orizontală

Atunci când se montează ca sistem unic, modulul
trebuie montat pe orizontală, pentru a permite ca
antena interioară să aibă vizibilitate asupra cerului.

Exemple de situaţii când se montează pe orizontală
cu ajutorul antenei interioare într-o singură
configurare:

• Încărcătoare pe roţi

• Autogredere

• Buldozere cu anvelope din cauciuc

• Tractoarele cu şenile

• Vehicule uşoare

Instalarea PL671 Sistem
Instalarea sistemului PL671 pe un utilaj necesită
următorii paşi:

Instalarea afişajului – Această secţiune acoperă
instalarea afişajului şi montarea afişajului.
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Asamblarea componentelor de suport şi
montarea suportului – Această secţiune acoperă
asamblarea şi instalarea modulului PL671 şi ale
suportului asociat.

Instalarea cablajelor – Trei secţiuni enumeră
instalarea cablajului primar, secundar şi al afişajului şi
conexiunea de alimentare a sistemului. Instalarea
fiecărui utilaj va necesita cablajele principal şi al
afişajului. Cel secundar va fi instalat numai pe
instalaţii PL671 duble.

Instalarea afişajului

Montarea afişajului

459-2220 Cutia de comandă electronică poate fi
montată pe suporturi diferite, pentru diferite aplicaţii
specifice utilajului şi universale.

Camion mare pentru minerit 462-2978 Kit de
montare afişaj Montare pe soclu

Ilustraţia 11 g06024787

(1) 7K-1181 Chingă cablu
(2) 167-8748 Placă
(3) 352-4694 Suport
(4) 444-7077 Placă
(5) 114-6658 Şaibă
(6) 2D-0388 Manşon
(7) 348-2.163 Ansamblu soclu
(8) 3Y-8100 Şurub
(9) 4P-7429 Clemă
(10) 5P-4116 Şaibă neelastică
(11) 5S-7382 Şurub
(12) 6V-5683 Şurub
(13) 8T-4121 Şaibă neelastică
(14) 8T-4896 Şaibă neelastică
(15) 9X-2044 Şurub

Camion mare pentru minerit 450-5309 Kit de
montare afişaj Montare în poziţie suspendată

Ilustraţia 12 g06024631

(1) 7K-1181 Chingă cablu
(2) 253-9507 Ansamblu suport
(3) 6V-9.632 Piuliţă sudată
(4) 398-1744 Ansamblu suport
(5) 114-6658 Şaibă
(6) 132-5789 Clemă
(7) 6V-4248 Şurub
(8) 6V-5683 Şurub
(9) 8T-4121 Şaibă neelastică
(10) 9X-2045 Şurub
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Camion mare pentru minerit 450-5306 Kit de
montare afişaj Serie Seria F Montare în poziţie
suspendată

Ilustraţia 13 g06025825

(1) 7K-1181 Chingă cablu
(2) 362-1249 Suport
(3) 398-1744 Ansamblu suport
(4) 114-6658 Şaibă
(5) 132-5789 Clemă
(6) 6V-5683 Şurub
(7) 6V-8225 Piuliţă
(8) 8T-4121 Şaibă neelastică
(9) 8T-4136 Şurub
(10) 9X-2038 Şaibă
(11) 9X-2045 Şurub

Camion mare pentru minerit 450-5307 Kit de
montare afişaj Serie Seria F Montare pe suport

Ilustraţia 14 g06024683

(1) 7K-1181 Chingă cablu
(2) 261-3222 Grup de montare a afişajului
(3) 426-5346 Ansamblu suport
(4) 433-4905 Suport
(5) 433-4915 Capac
(6) 439-6917 Capac
(7) 444-7076 Ansamblu suport
(8) 114-6658 Şaibă
(9) 166-3777 Şurub
(10) 6V-5683 Şurub
(11) 9X-8256 Şaibă
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Camion mare pentru minerit 450-5310 Kit de
montare afişaj Montare pe consolă anterioară

Ilustraţia 15 g06024808

(1) 7K-1181 Chingă cablu
(2) 300-3582 Grup de suporturi de montare
(3) 426-4883 Montare
(4) 434-6219 Suport
(5) 444-7076 Ansamblu suport
(6) 114-6658 Şaibă
(7) 0T-0102 Şurub
(8) 335-4416 Şurub
(9) 6V-5683 Şurub
(10) 8T-0328 Şaibă neelastică
(11) 9N-0869 Şaibă neelastică
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Camion mic pentru teren dificil 450-5305 Kit de montare afişaj Montare în poziţie suspendată

Ilustraţia 16 g06024713

(1) 7K-1181 Chingă cablu
(2) 315-5391 Piuliţă
(3) 348-9226 Ansamblu manşon
(4) 360-0168 Suport

(5) 398-1744 Ansamblu suport
(6) 114-6658 Şaibă
(7) 132-5789 Clemă
(8) 6V-5683 Şurub

(9) 8T-4121 Şaibă neelastică
(10) 8T-4136 Şurub
(11) 9X-2045 Şurub
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AT740 şi AT740B Camion articulat 450-5320 Kit de montare afişaj Montare în poziţie suspendată

Ilustraţia 17 g06023869

(1) 7K-1181 Chingă cablu
(2) 361-2255
(3) 362-1249
(4) 398-1744

(5) 114-6658
(6) 132-5789
(7) 6V-5683
(8) 8T-4121

(9) 8T-4136
(10) 9X-2038
(11) 9X-2043
(12) 9X-2045
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Universal 451-3759 Kit de montare afişaj Montare cilindru

Ilustraţia 18 g06057314

(1) 329-2679
(2) 329-2680
(3) 329-2682
(4) 450-0297

(5) 114-6658
(6) 6V-5683
(7) 8T-4189
(8) 8T-4224

(9) 8T-4753
(10) 5C-7261



27

Asamblarea componentelor de suport şi
montarea suportului

Ilustraţia 19 g06217950

1. Montaţi cutia de comandă electronică 520-4349
pe ansamblul suport 505-4338, folosind patru
şuruburi 8T-4138 şi patru piuliţe 9X-8256.

Notă: Repetaţi acest pas în instalarea unui sistem
PL671 dual.

2. Montaţi ansamblul de la Pasul 1 de montarea
selectată anterior. Utilizaţi patru cleme
196-4.687. Montaţi două cleme în jurul locaţie de
montare, introduceţi două Şuruburi 8T-6974
printr-o placă 7R-7951 şi înşurubaţi şuruburile în
ansamblul suport 505-4.338.

3. Repetaţi pentru al doilea set de cleme, folosind
clemele 341-3624 dintre cele două Şuruburi
8T-6974 şi placa 7R-7951, pentru a permite
fixarea cablajului.

Instalarea şi conectarea cablajului PL671

Sistemul PL671 pentru utilaje poate utiliza
următoarele cablaje:

• 489-4246 Ansamblu cablaj de comandă (Cablaj
PL671 principal)

• 515-4737 ANSAMBLU CABLAJ ŞASIU (Cablaj
PL671 secundar)

• 489-4247 Ansamblu cablaj de cabină (Afişaj la
cablajul PL671)

• 519-3668 Ansamblu cablaj radio (Alimentare şi
cablaj Radio)
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Instalarea uneltei 489-4246 Ansamblu cablaj de comandă Cablaj principal

Ilustraţia 20 g06186953

489-4246 Ansamblu cablaj de comandă

(1) Conexiune PL671
(2) Conexiune cablaj PL671 secundar

(3) Conexiune Ethernet la cablajul
afişajului

(4) Conexiune alimentare de la cablajul
afişajului

1. Conectaţi conectorul cu 12 pini “CV-C16” la
modulul PL671.

2. Fixaţi cablaj de clema scării, folosind o Chingă
Cablu 7K-1181, care permite cel puţin 100 mm
(3.94 inch) de eliberare a tensiunii în vederea
efectuării de service.

3. Direcţionaţi capătul opus al cablajului către cabină
şi către interfaţa cu conexiunea şasiului. Urmaţi
instrucţiunile de dispunere a cablajului şi cele mai
bune practici atunci când direcţionaţi cablajele.

4. Treceţi conectorii “CV-C3” cu trei pini şi conectorii
“CV-C1” cu şase pini prin compartimentul de
componente electronice al utilajului. Conexiunile la
cablajul afişajului vor fi efectuate în această zonă.

5. Conectorul “CV-C2” cu opt pini poate fi direcţionat
în compartimentul de componente electronice sau
lăsat la şasiu, pentru conexiune cu cablajul
secundar.

6. După dispunerea cablajului, fixaţi-l cu ajutorul
chingilor cablu 7K-1181 furnizate. Urmaţi
instrucţiunile de dispunere a cablajului şi cele mai
bune practici atunci când direcţionaţi cablajele.
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Instalarea uneltei 515-4737 ANSAMBLU CABLAJ ŞASIU Cablaj Secundar

Ilustraţia 21 g06186969

515-4737 Ansamblu cablaj secundar

(1) Conexiune PL671 (2) Conexiune cablaj PL671 principal

1. Conectaţi conectorul cu 12 pini “AC-C2” la modulul
PL671.

2. Fixaţi cablajul de clema scării, folosind o chingă
cablu7K-1181. Aşteptaţi cel puţin 100 mm
(3.94 inch) de eliberare a tensiunii, în vederea
efectuării de service.

3. Direcţionaţi capătul opus al cablajului către cabină
şi către interfaţa cu conexiunea şasiului. Urmaţi
instrucţiunile de dispunere a cablajului şi cele mai
bune practici atunci când direcţionaţi cablajele.

4. Conectorul “AC-C1” cu opt pini poate fi direcţionat
la conexiunea cablajului secundar fie în
compartimentul de componente electronice, fie la
şasiu.

5. Asiguraţi conexiunea la conectorul cu opt pini al
ansamblului cablaj de comandă 489-4246 (cablaj
principal).

6. După dispunerea cablajului, fixaţi-l cu ajutorul
chingilor cablu 7K-1181. Urmaţi instrucţiunile de
dispunere a cablajului şi cele mai bune practici
atunci când direcţionaţi cablajele.
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Instalarea şi conectarea 489-4247 Ansamblu cablaj de cabină Cablaj afişaj

Ilustraţia 22 g06187064

489-4247 Ansamblu cablaj cabină

(1) Conexiune Ethernet afişaj
(2) Intrare de alimentare
(3) Ieşire de alimentare

(4) Alimentarea electrică a modulelor
PL671

(5) Conexiune Ethernet la modulul PL671
principal

1. Scoateţi componentele cabinei care sunt necesare
pentru a accesa dispunerea pentru cablajul
afişajului. În mod normal, căptuşeala plafonului şi
panourile de acces trebuie îndepărtate.

2. Conectaţi conectorul “VC-C1” cu şase pini la
conexiunea “Ethernet 2” a afişajului.

3. Direcţionaţi cablajul rămas spre compartimentul de
componente electronice. Urmaţi instrucţiunile de
dispunere a cablajului şi cele mai bune practici
atunci când direcţionaţi cablajele. Conexiunile la
cablajul afişajului vor fi efectuate în compartimentul
de componente electronice.

4. Conectaţi conectorul “VC-C5” cu şase pini şi
conectorul “VC-C4” ai cablajul la conectorii “CV-
C1” cu şase pini şi “CV-C3” cu trei pini ai
ansamblului cablaj de comandăPL671 489-4246.

5. Dacă utilajul are instalat anterior un sistem Fleet la
bord, identificaţi cablul de alimentare 343-8444 şi
deconectaţi conectorul “H-C1” .

6. Conectaţi buşonul “H-C1” în conexiunea “VC-C3” a
ansamblului cablaj cabină 489-4.247.

7. Conectaţi conexiunea “VC-C2” la priza din care a
fost îndepărtat “H-C1” .

8. Dacă afişajul este alimentat şi conexiunea Ethernet
este realizată prin instalarea unui alt sistem, pot fi
reinstalate componentele şi panourile îndepărtate
anterior. Dacă afişajul necesită alimentare şi
conexiune Ethernet, treceţi la instalarea cablajului
alimentării afişajului şi conexiunii Ethernet.

Montaţi 519-3668 Ansamblu cablaj radio Cablaj
pentru alimentarea afişajului şi conexiunea
Ethernet

1. Cu componentele cabinei îndepărtate, conectaţi
conectorul “NC-C1” cu şase pini la conexiunea
“Ethernet 1” a afişajului.

2. Conectaţi conectorul “NC-C2” la conectorul de
alimentare a afişajului.

3. Direcţionaţi cablajul rămas spre compartimentul de
componente electronice. Urmaţi instrucţiunile de
dispunere a cablajului şi cele mai bune practici
atunci când direcţionaţi cablajele. Conexiunile la
cablajul radio pentru clienţi şi alimentarea utilajului
vor fi efectuate în compartimentul de componente
electronice.
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4. Capătul nefinisat al ansamblului cablaj radio
519-3668 va fi utilizat pentru conexiunea
alimentării. Aplicaţi trei pini de conector 8T-8729
şi un Kit de prize 102-8803 la capătul nefinisat al
Ansamblului cablaj radio 519-3668. Locaţie firului
trebuie să fie:

Poziţie A – 109-RD(Rosu)Putere de control
necomutată

Poziţie B – 229-BK(Negru)Masă

Poziţie C – 308-YL(Galben)Alimentare comutată

5. Conectaţi kitul de prize 102-8803 la conexiunea
“VC-C2” a ansamblului cablaj de cabină
489-4247.

6. Conexiunea la radio clienţi se va efectua prin
instalarea ansamblului adaptor 419-5974pe
conectorul “N-C2” cu şase pini al ansamblului
cablaj radio 519-3668. Aceasta va permite o
conexiune RJ45 de la radioul de date client la
ansamblul adaptor 419-5974. Adaptorul de
etanşare 435-9854 poate fi aplicat pe un capăt
nefinisat al cablului CAT 5 sau cu o valoare
nominală mai mare, înainte de aplicarea unui capăt
RJ45.

Procedura de instalare pentru
configuraţia rotativă cu două PL671
Modules (Module)

Conectarea cablajului PL671 autonom la G407
Display (Afişaj)

Ilustraţia 23 g06373473

489-4246 Ansamblu cablaj de comandă
(1) Conexiune PL671 principală
(2) Conexiune PL671 secundară
(3) Conexiune Ethernet la cablajul afişajului
(4) Conexiune alimentare de la cablajul afişajului
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Ilustraţia 24 g06373481

565-5135 Cablaj
(1) Conexiune PL671
(2) Conexiune cablaj PL671 principal

1. Conectaţi conectorul cu 12 pini al ansamblului
cablaj de comandă 489-4246 la PL671 autonom.

2. Conectaţi conectorul “AC-C1” al ansamblului
cablaj de comandă 489-4246 la dulia conexiunii
“CV-C2” de pe cablajul 565-5135.

3. Conectaţi conectorul “secundar” de pe cablajul
565-5135 la PL671 secundar.

4. Conectaţi conectorul “VC-C1” cu şase pini la
conexiunea “Ethernet 2” a afişajului.

5. Conectaţi conexiunea de interfaţă cu cabina “VC-
C5” a ansamblului cablaj de comandă 489-4246
la dulia conexiunii “CV-C1” a ansamblului cablaj
de cabină 489-4247.

6. Conectaţi dulia de interfaţă cu cabina “VC-V4” a
ansamblului cablaj de comandă 489-4246 la
conectorul de alimentare a sistemului.

7. Conectaţi priza “G407 Ethernet 1” în portul “ETH 1”
de pe afişajul G407.

8. Conectaţi Ansamblul cablu 516-1632 atât la
modulele PL671, cât şi la antena 372-4806.
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Locaţii de montare recomandate pentru configuraţia de cupe hidraulice cu două PL671 Modules (Module)

Ilustraţia 25 g06381773

Notă: Unităţile primară şi secundară trebuie montate
pe verticală, utilizând o antenă exterioară şi opuse
una faţă de cealaltă pe utilaj, pentru a permite
acoperire şi conştientizare complete. Aveţi în vedere
cele mai bune practici de instalare, pentru a preveni
toate pericolele de răsturnare.Cablul unităţii
secundare PL671 va trece de-a lungul părţii laterale a
carcasei de lângă şinele de picior, pe sub pasarelă
prin carcasă şi înapoi la şina de picior, la unitatea
PL671 principală. Ataşaţi cablul coaxial la antenă.
Consultaţi Figura 25.
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Procedura de instalare pentru
configuraţia rotativă cu un MS352 şi cu
un PL671

Conectarea PL671 şi a cablajului la G407 Display
(Afişaj)

Ilustraţia 26 g06373473

489-4246 Ansamblu cablaj de comandă
(1) Conexiune PL671 principală
(2) Conexiune PL671 secundară
(3) Conexiune Ethernet la cablajul afişajului
(4) Conexiune alimentare de la cablajul afişajului

1. Conectaţi conectorul cu 12 pini al ansamblului
cablaj de comandă 489-4246 la PL671.

2. Conectaţi conexiunea de interfaţă cu cabina “VC-
C5” a ansamblului cablaj de comandă 489-4246
la dulia conexiunii “CV-C1” a ansamblului cablaj
de cabină 489-4247.

3. Conectaţi conectorul “VC-C1” cu şase pini la
conexiunea “Ethernet 2” a afişajului.

4. Conectaţi dulia de interfaţă cu cabina “VC-C4” a
ansamblului cablaj de comandă 489-4246 pe
conectorul de alimentare a sistemului.

5. Conectaţi priza “G407 Ethernet 1” în portul “Eth 1”
de pe afişajul G407.

6. Conectaţi Ansamblul cablu 516-1632 atât la
modulele PL671, cât şi la antena 372-4806.

Conectarea cablului MS352 şi cablajului

1. Conectaţi conectorul “CAT 4” al cablajului
367-3253 la MS352.

2. Conectaţi ansamblul adaptor RJ-45 419-5974 la
dulia conexiunii cu şase pini de pe cablajul
367-3.253.

3. Conectaţi Ansamblul cablu 516-1632 atât la
MS352, cât şi la antena 372-4806.

4. Conectaţi un cablu Ethernet Cat 5 sau Cat 6 atât la
ansamblul adaptor RJ-45 419-5974, cât şi la
comutatorul Ethernet negestionat de pe utilaj.



35

Instalarea uneltei PL671 Modulul de pe
un vehicul uşor

Montaţi suportul pe vehicul

Ilustraţia 27 g06222854

(1) Radio PL671 (2) Antenă PL671

1. Selectaţi o locaţie de montare pentru PL671 şi
pentru antena GPS. Între PL671 şi antenă trebuie
să fie o distanţă de cel puţin 91.44 cm (36 inch),
pentru a preveni pierderea semnalului. Locaţiile de
montare trebuie să ofere o vedere clară asupra
cerului, pentru GPS şi pentru zona de transmisie
fără obstrucţii la 360 de grade pentru PL671.

2. Montaţi cutia de comandă electronică 520-4349
pe ansamblul suport 505-4338, folosind patru
şuruburi 8T-4138 şi patru piuliţe 9X-8256.

3. Montaţi ansamblul în poziţia de montare selectată
anterior.

Montarea afişajului

1. Selectaţi pentru afişaj o locaţie de montare care
respectă cerinţele specifice pe amplasament.

2. Asamblaţi montarea afişajului şi montaţi afişajul pe
suport.
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Instalarea şi conectarea PL671 Cablaj

Ilustraţia 28 g06283545

509-8032 Ansamblu cablaj de comandă
Cablaj principal vehicule uşoare

(1) Conector monitor
(2) Conector Radio GPS
(3) Semnal la sol

(4) Conexiune de alimentare
(5) Conector radio client
(6) Alimentare client

(7) Siguranţă 1 (+)
(8) Siguranţă 2 (-)
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Ilustraţia 29 g06283539

518-1142 Ansamblu cablaj alimentare

(9) Conector cablaj principal
(10) Semnal la sol

(11) Ethernet 2
(12) Alimentare afişaj

(13) Ethernet 1

Instalarea cablajului

1. Conectaţi “conectorul radio GPS” (2) cu 12 pini de
la ansamblul cablaj de comandă 509-8032 la
modulul PL671.

2. Direcţionaţi ansamblul cablaj de comandă
509-8032 în cabina vehiculului, conform cerinţele
de pe amplasament, respectând în acelaşi timp
cele mai bune practici de dispunere a cablajului.

Notă: “Semnalul la sol” (3) şi (10) este o conexiune
opţională şi o configuraţie opţională. Utilizaţi cele mai
bune practici de pe amplasament atunci când
configuraţi această opţiune pentru vehicule.
“Semnalul la sol” este utilizat ca o conexiune pentru
intrarea semnalului la deplasarea în marşarier.

3. Conectaţi “conectorul radio client” (5) de la
ansamblul cablaj de comandă 509-8032 la un
adaptor RJ45, apoi la radioul de pe amplasament.

Notă: Din aceeaşi secţiune a ansamblului cablaj de
comandă 509-8032, veţi găsi o conexiune de
alimentare; consultaţi secţiunea “Conexiuni de
alimentare”, pentru detalii suplimentare.

4. Conectaţi “conectorul monitor” (1) de la ansamblul
cablaj de comandă 509-8032 la “conectorul cablaj
principal” (9) al ansamblului cablaj de alimentare
518-1142.

Notă: Din acelaşi secţiune a 518-1142 , veţi găsi o
conexiune de alimentare; consultaţi secţiunea
“Conexiuni de alimentare”, pentru detalii
suplimentare.

5. Direcţionaţi ansamblul cablaj de comandă
518-1142 în locaţia afişajului montat anterior.

6. Conectaţi “Ethernet 2” (11), “alimentarea afişajului”
(12) şi “Ethernet 1” (13) de la ansamblul cablaj de
comandă 518-1142 la afişaj.



38

Conexiuni de alimentare

Conexiunile de alimentare la cablaje sunt specifice
pentru fiecare vehiculul şi determinate de distribuitor
sau de amplasament. Consultaţi https://dealer.cat.
com/content/dam/dealer/Products/Technology/Mining
%20Technology%20and%20Autonomy/detect/
PL671-information-sheet.pdf, pentru detalii
suplimentare.

Punerea în funcţiune a PL671
Testare alimentare

Notă: Pentru a evita posibile probleme de
înregistrare, nu alimentaţi sistemul până când nu au
fost instalate toate elementele hardware şi până când
nu au fost efectuate toate conexiunile electric.

După ce a fost conectat radioul şi au fost conectate
corespunzător la echipament firele de la cablajul
modificat, borna pozitivă a bateriei, borna negativă a
bateriei şi alimentarea contactului cu cheie, porniţi
alimentarea echipamentului.

Instalarea software-ului pe PL671
Utilizarea WinFlash

Notă: Fişierele flash se află la https://dealer.cat.com/
PL din secţiunea “Cutia de instrumente a tehnicienilor
de service” .

Efectuaţi următoarea procedură pentru a realiza
transmisia prin radio. Radioul este pregătit pentru
transmisie, pentru a efectua upgrade pentru software.
Programarea transmisiei radioului trebuie efectuată
dacă radioul a fost înlocuit. Cat Electronic Technician
(Cat ET) conţine programul WinFlash. WinFlash este
utilizat pentru a încărca software în radio. Următoarea
procedură este utilizată pentru aplicaţie programare
eprom în radio.

1. Conectaţi laptopul la PL671, utilizând ansamblul
cablaj de comandă 517-2604, ansamblul adaptor
419-5974 şi un cablu Ethernet Cat 5 sau superior.
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Ilustraţia 30 g03396549

2. Utilizând Cat ET, accesaţi PL671 printr-o
“conexiune directă Ethernet” şi introduceţi
WinFlash.
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Ilustraţia 31 g06168210

3. Selectaţi fişierul “FL2” corespunzător pentru a fi
încărcat pe PL671 şi începeţi transmisia.

Notă: Pentru modificări ale aplicaţiei, fişierul “FL2” va
dura până la cinci minute, iar PL671 se va reiniţializa
o dată.

Notă: Nu accesaţi configuraţia web până când Cat
ET nu indică faptul că transmisia este finalizată.

Stabilirea unei conexiuni între
PL671 şi un PC
Notă: Schimbaţi setările adaptorului LAN la
următoarele, înainte de a stabili o conexiune la
PL671.Setările pot fi accesate selectând “Network
and Sharing Center” (Reţea şi Centru de partajare),
apoi “Network Connections” (Conexiuni reţea), “Local
Area Connection” (Conexiune de zonă locală),
“Properties” (Proprietăţi), “Networking” (Conectare în
reţea) şi în cele din urmă selectaţi “Internet Protocol”
(Protocol de Internet).

Adresă IP – 10.0.0.xx

Mască de subreţea – 255.255.255.0

1. Utilizând cablajul de service şi un cablu Ethernet
Cat 5 sau superior, conectaţi PL671 la laptop.

OPRIŢI comutatorul de Wi-Fi sau dezactivaţi Wi-Fi-
ul de pe PC.

2. Deconectaţi sau dezactivaţi toate conexiunile VPN.

3. Deschideţi “Network and Sharing Center” (Reţea şi
Centru de partajare) de pe PC-ul dvs. şi asiguraţi-
vă că este activată conexiunea “Utilaj Caterpillar -
Reţea” .

4. Deschideţi un browser site. Este de preferat
Google Chrome.
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Ilustraţia 32 g06169139

5. În bara de adrese, tastaţi: “10.0.0.10:8000” .
Trebuie să apară pagina principală “Web
Configuration” (Configurare Web), după cum se
indică în Figura 32.

Notă: Dacă nu puteţi conecta la PL671, deconectaţi
şi reconectaţi cablul Ethernet, aşteptaţi cel puţin 60
de secunde, pentru ca PC-ul să stabilească o
conexiune. În cazul în care comunicarea se întrerupe
în continuare, consultaţi procedurile de depanare.
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Generalităţi PL671 Configuration
(Configurare)
Configurarea PL671 pentru Cunoaşterea
proximităţii

Ilustraţia 33 g06274430

1. Din pagina principală “Web Configuration”
(Configurare Web), alegeţi opţiunea
“Configuration” (Configurare) din lista verticală.
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Ilustraţia 34 g06275020

2. Înainte de a efectua modificări la pagina
“Configuration” (Configurare), vi se va solicita să vă
conectaţi. Selectaţi butonul “Login” (Conectare) şi
va apărea o fereastră de conectare. “Username”
(Numele de utilizator) va fi “admin” , iar “Password”
(Parola) va fi “password” (parolă).

Ilustraţia 35 g06274951

3. Configuraţi setările de ţară. Ţara poate fi selectată
prin utilizarea listei verticale de ţări.
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Ilustraţia 36 g06274960

4. Configuraţi Tipul de Instalare. Selectaţi Funcţia
PL671 şi Machine Type (Tip utilaj), apoi apăsaţi
“Update” (Actualizare).

Notă: La schimbarea funcţiei PL671 cu tipul de utilaj,
diferite vor apărea diferite sections sau unele
câmpurile nu pot fi editate.Configuraţia specifică
pentru acele diferite funcţii PL671 va fi explicată după
secţiunea de configuraţie generală din secţiunea
“Configuraţie specifică a aplicaţiei pentru PL671” a
acestui instrucţiuni.

Ilustraţia 37 g06275015

5. Introduceţi dimensiunile utilajului. Lungimea
utilajului se bazează pe direcţia axei x, iar lăţimea
utilajului se bazează pe axa y.

Notă: Consultaţi Instrucţiune specială, Machine
Dimension Measure-Up Procedure for Cat Detect
Proximity Awareness REHS9127, pentru mai multe
informaţii despre măsurare.
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Ilustraţia 38 g06275735

6. Introduceţi originea utilajului. “Coordonata X” şi
“coordonata Y” pentru originea utilajului pot varia.
Consultaţi manualul specific pentru utilaj, dacă este
necesar.

De exemplu, originea unui camion de tractare se
află pe axa centrală a utilajului de pe puntea spate.
“Coordonata X” va fi faţă de colţul din dreapta
spate al utilajului, iar “coordonata Y” va fi faţă de
colţul din dreapta spate al utilajului.

Ilustraţia 39 g06275744

7. Completaţi “Setările receptorului GNSS” .

Internal (Intern) este utilizat pentru utilajele care
vor folosi modulele PL671 pentru poziţia GPS.
External (Extern) este utilizat pentru utilajele care
vor folosi modulele MS352 pentru poziţiile GPS.

Internal (Intern) – În cazul în care câmpurile pentru
“IP Address” (Adresă IP) şi “Port” se vor completa
automat şi nu vor fi editabile. Valorile implicite sunt
127.0.0.1 pentru “IP Address” (Adresă IP) şi 2947
pentru “Port” .

External (Extern) – Dacă este selectat, setaţi “IP
Address” (Adresă IP) la Adresa IP pentru MS352 şi
setaţi “Port” la 15555.
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Ilustraţia 40 g06275746

8. “Fişier DC” :

• Încărcaţi fişierul de sondaj .dc de pe site.

Ilustraţia 41 g06275748

9. “Port RTCM” (transmisie corecţie Staţie de bază):

• Numărul portului RTCM va fi portul standard
“3784” pentru conexiuni.

• Starea RTCM va fi “Connected” (Conectat) sau
“Data Not Available” (Nu sunt disponibile date).

Ilustraţia 42 g06275832

10. “Deviaţii antenă GNSS” :
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• “X Offset” (Deviaţia pe axa X) este distanţa
dintre origine şi antenă, de-a lungul liniei
mediane a utilajului.

• “Y Offset” (Deviaţia pe axa Y) este distanţa
dintre origine şi antenă, de-a lungul lăţimii
utilajului.

• “Z Offset” (Deviaţia pe axa Z) este distanţa
dintre origine şi antenă, pe înălţime. Introduceţi
această valoare ca distanţă de la antenă la
nivelul solului pentru un utilaj, dacă este
necesară înălţimea elevării.

Ilustraţia 43 g06275836

11. Configuraţia FTP-ului Minestar:

• “FTP Username” (Nume de utilizator FTP) va fi
necesar să corespundă cu Office “FTP
Username” (Nume de utilizator Office).

• “FTP Password” (Parolă FTP) va fi necesar să
corespundă cu Office “FTP Password” (Parolă
Office).

Ilustraţia 44 g06275838

12. Raportare incidente:

• Valoarea implicită standard pentru “Incident File
Size” (Dimensiune fişier incidente) este de “250
kb” , dar aceasta poate fi mărită dacă este
disponibilă o reţea solidă.

• “Position Time Interval” (Interval de timp
poziţie) este o ieşire de la dispozitiv.
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Configuraţie specifică a aplicaţiei
pentru PL671
PL671 Configuraţie funcţie autonomă

Notă: PL671 secundar este necesar numai în
aplicaţiile selectate. Consultaţi “Funcţia secundară”,
despre detalii de configurare.

Ilustraţia 45 g06276181

1. Configuraţi PL671 autonom.

a. Selectaţi “Stand-alone” (Autonom) din lista
verticală “PL671 Function” (Funcţie PL671).

b. Selectaţi tipul de utilaj din lista verticală
“Machine Type” (Tip utilaj) şi faceţi clic pe
“Update” (Actualizare).

c. Completaţi valorile specifice site-ului “IP
Address” (Adresă IP), “Subnet Mask” (Mască de
subreţea) şi “Implicit Gateway” (Gateway
implicit) pentru secţiunea “ETH1” .

d. Completaţi valorile specifice site-ului “IP
Address” (Adresă IP) şi “Port” pentru secţiunea
“Minestar” .

e. În secţiunea “G407” , completaţi “IP Address”
(Adresa IP) a afişajului. Setaţi “TMAC Port”
(Port TMAC) la “20000” . Setaţi “NMEA Port”
(Port NMEA) la “15555”

Notă: Secţiunea “ETH0” este estompată, deoarece
nu este necesară comunicarea cu un PL671
secundar.
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Ilustraţia 46 g06276230

2. Treceţi în partea de jos a paginii “Configuration”
(Configurare) şi faceţi clic pe “Apply” (Aplicare).
Apoi faceţi clic pe “OK” , pentru a confirma faptul că
este necesară o reiniţializare.
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Ilustraţia 47 g06276232

3. Faceţi clic pe “OK” atunci când vi se afişează
caseta de dialog “Are you sure you want to reboot
PL671” (Sigur doriţi să reiniţializaţi PL671?).
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PL671 Configurarea funcţiei
primare şi sau secundare
Funcţia principală

Ilustraţia 48 g06277119

1. Configuraţi PL671 principal.

a. Selectaţi “Primary” (Principal) din lista verticală
“PL671 Function” (Funcţie PL671).

b. Selectaţi tipul de utilaj din lista verticală
“Machine Type” (Tip utilaj) şi faceţi clic pe
“Update” (Actualizare).

c. Completaţi valorile specifice site-ului “IP
Address” (Adresă IP), “Subnet Mask” (Mască de
subreţea) şi “Implicit Gateway” (Gateway
implicit) pentru secţiunea “ETH1” .

d. Completaţi valorile specifice site-ului “IP
Address” (Adresă IP) şi “Port” pentru secţiunea
“Minestar” .

e. Setaţi “IP Address” (Adresă IP) la “192.168.1.1”
. Setaţi “Subnet Mask” (Mască de subreţea) la
“255.255.255.0” . Setaţi “Default” (Implicit) la
“0.0.0.0” în secţiunea “ETH0” .

f. În secţiunea “G407” , completaţi “IP Address”
(Adresa IP) a afişajului. Setaţi “TMAC Port”
(Port TMAC) la “20000” . Setaţi “NMEA Port”
(Port NMEA) la “15555”
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Ilustraţia 49 g06276230

2. Treceţi în partea de jos a paginii “Configuration”
(Configurare) şi faceţi clic pe “Apply” (Aplicare).
Apoi faceţi clic pe “OK” , pentru a confirma faptul că
este necesară o reiniţializare.
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Ilustraţia 50 g06276232

3. Faceţi clic pe “OK” atunci când vi se afişează
caseta de dialog “Are you sure you want to reboot
PL671” (Sigur doriţi să reiniţializaţi PL671?).
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Funcţia secundară

Ilustraţia 51 g06277123

1. Configuraţi PL671 secundar.

Notă: “Machine Type” (Tip utilaj) va fi estompat,
deoarece nu este necesar pentru un PL671 secundar.

2. Configuraţi “Network Settings” (Setări de reţea).

a. Secţiunea “ETH0” se completează automat.
Verificaţi dacă “IP Address” (Adresă IP) este
setat la “192.168.1.2” , “Subnet Mask” (Mască
de subreţea) este setat la “255.255.255.0” , iar
“Default” (Implicit) este setat la “0.0.0.0” .

Notă: Nu sunt aplicabile alte Network Settings
(Setări de reţea) atunci când PL671 este utilizat ca
funcţie secundară.
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Ilustraţia 52 g06276230

3. Treceţi în partea de jos a paginii “Configuration”
(Configurare) şi faceţi clic pe “Apply” (Aplicare).
Apoi faceţi clic pe “OK” , pentru a confirma faptul că
este necesară o reiniţializare.
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Ilustraţia 53 g06276232

4. Faceţi clic pe “OK” atunci când vi se afişează
caseta de dialog “Are you sure you want to reboot
PL671” (Sigur doriţi să reiniţializaţi PL671?).
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Procedura de configurare pentru
rotativ opţiunea 1 cu două PL671
Modules (Module)
Configurarea PL671 principal

Ilustraţia 54 g06372699

1. Configuraţi setarea “Installation Type” (Tip de
instalare).

a. Selectaţi “Loading Machine” (Încărcare utilaj)
din caseta verticală pentru “Machine Type” (Tip
utilaj). Apăsaţi butonul “Update” (Actualizare),
pentru a vă actualiza selecţia. Consultaţi Figura
54.

Notă: Actualizarea “Machine Type” (Tip utilaj)
trebuie să fie primul pas efectuat pentru a edita
celelalte opţiuni din “Installation Type” (Tip
instalare).

b. Selectaţi “Primary” (Principal) din caseta
verticală pentru “PL671 Function” (Funcţie
PL671). Consultaţi Figura 54.

c. Selectaţi “Rotational” (Rotativ) din caseta
verticală pentru “Machine Movement”
(Deplasare utilaj). Consultaţi Figura 54.
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Ilustraţia 55 g06372704

2. Configuraţi setările de reţea.

a. Din fila “Network Settings” (Setări de reţea) din
secţiunea “ETH1” , completaţi valorile specifice
site-ului “IP Address” (Adresă IP), “Subnet
Mask” (Mască de subreţea) şi “Default
Gateway” (Gateway implicit), care vor fi utilizate
pentru PL671 principal. Consultaţi Figura 55.

b. Din fila “Network Settings” (Setări de reţea) din
secţiunea “MineStar” , completaţi “IP Address”
(Adresă IP) şi “Port” pentru Office site.
Consultaţi Figura 55.

c. În fila “Network Settings” (Setări de reţea) din
secţiunea “G407” , completaţi Office “IP
Address” (Adresă IP Office) şi Port pentru site.
Setaţi “TMAC Port” (Port TMAC) şi “NMEA Port”
(Port NMEA) pentru afişaj. Consultaţi Figura 55.

Notă: Secţiunea “ETH0” se va genera în mod
automat.
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Ilustraţia 56 g06372707

3. Configuraţi setările receptorului GNSS.

a. Din “GNSS Receiver 1” (Receptor GNSS 1),
“Settings” (Setări), “Internal/External” (Intern/
Extern), selectaţi “Internal” (Intern) din caseta
verticală.

b. În “GNSS Receiver 1” (Receptor GNSS 1),
“Settings” (Setări), completaţi numerele “IP
Address” (Adresă IP) şi “Port” specifice site-ului.

c. În “GNSS Receiver 1” (Receptor GNSS 1),
“GNSS Antenna Offset” (Deviaţii antenă GNSS),
completaţi “X Offset” (Deviaţia pe axa X), “Y
Offset” (Deviaţia pe axa Y) “Z Offset” (Deviaţia
pe axa Y) ataşate la PL671 principal.

d. Din “GNSS Receiver 2” (Receptor GNSS 2),
“Settings” (Setări), “Internal/External” (Intern/
Extern), selectaţi “Secondary Internal” (Intern
secundar) din caseta verticală.

e. În “GNSS Receiver 2” (Receptor GNSS 2),
“GNSS Antenna Offset” (Deviaţii antenă GNSS),
completaţi “X Offset” (Deviaţia pe axa X), “Y
Offset” (Deviaţia pe axa Y) “Z Offset” (Deviaţia
pe axa Y) ataşate la PL671 secundar

Notă: “IP Address” (Adresă IP) şi “Port” pentru
PL671 secundar se vor genera automat după ce se
configurează PL671 secundar.
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Ilustraţia 57 g06372691

4. Treceţi în partea de jos a paginii “Configuration”
(Configurare) şi faceţi clic pe “Apply” (Aplicare).
Faceţi clic pe “OK” , pentru a confirma faptul că
este necesară o reiniţializare. Apoi faceţi clic pe
“Reboot PL671” (Reiniţializare PL671), pentru
configuraţia de instalat pe dispozitiv.

Configurarea PL671 secundar

Ilustraţia 58 g06372947

1. Configuraţi setarea “Installation Type” (Tip de
instalare). a. Selectaţi “Loading Machine” (Încărcare utilaj)

din caseta verticală pentru “Machine Type” (Tip
utilaj). Apăsaţi butonul “Update” (Actualizare),
pentru a vă actualiza selecţia. Consultaţi Figura
58.
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Notă: Actualizarea “Machine Type” (Tip utilaj)
trebuie să fie primul pas efectuat pentru a edita
celelalte opţiuni din “Installation Type” (Tip
instalare).

b. Selectaţi “Secondary” (Secundar) din caseta
verticală pentru “PL671 Function” (Funcţie
PL671). Consultaţi Figura 58.

c. Selectaţi “Rotational” (Rotativ) din caseta
verticală pentru “Machine Movement”
(Deplasare utilaj). Consultaţi Figura 58.

Ilustraţia 59 g06372704

2. În “ETH0” , “IP Address” (Adresă IP) pentru
comunicarea cu PL671 principal se va completa în
mod automat.

Notă: Nu veţi putea edita niciuna dintre casetele din
“Network Settings” (Setări de reţea).
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Ilustraţia 60 g06372976

3. Selectaţi “Internal” (Intern) din caseta verticală din
“GNSS Receiver” (Receptor GNSS) din setarea
“Internal/External” (Intern/Extern).

Notă: Toate celelalte setări vor fi “Not Applicable” (Nu
este cazul), deoarece acestea au fost configurate pe
PL671 principal.
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Ilustraţia 61 g06372691

4. Treceţi în partea de jos a paginii “Configuration”
(Configurare) şi faceţi clic pe “Apply” (Aplicare).
Faceţi clic pe “OK” , pentru a confirma faptul că
este necesară o reiniţializare. Apoi faceţi clic pe
“Reboot PL671” (Reiniţializare PL671), pentru
configuraţia de instalat pe dispozitiv.

Procedura de configurare pentru
rotativ opţiunea 2 cu un PL671 şi cu
un MS352
1. Configuraţi un PL671 cu un MS352
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Ilustraţia 62 g06372628

a. Din fila “Installation Type” (Tip instalare),
selectaţi “Stand Alone” (Autonom) din lista
verticală “PL671 Function” (Funcţie PL671).
Consultaţi Figura 62.

b. Din fila “Installation Type” (Tip instalare),
selectaţi “Rotational” (Rotativ) din lista verticală
“Machine Movement” (Deplasare utilaj).
Consultaţi Figura 62.

c. Din fila “Installation Type” (Tip instalare),
selectaţi “Loading Machine” (Încărcare utilaj) din
lista verticală “Machine Type” (Tip utilaj).
Consultaţi Figura 62.

Ilustraţia 63 g06372631

d. Din fila “Network Settings” (Setări de reţea) din
secţiunea “ETH1” , completaţi valorile specifice
site-ului “IP Address” (Adresă IP), “Subnet
Mask” (Mască de subreţea) şi “Default
Gateway” (Gateway implicit). Consultaţi Figura
63.

e. Din fila “Network Settings” (Setări de reţea) din
secţiunea “MineStar” , completaţi “IP Address”
(Adresă IP) şi “Port” pentru Office site.
Consultaţi Figura 63.
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f. În fila “Network Settings” (Setări de reţea) din
secţiunea “G407” , completaţi Office “IP
Address” (Adresă IP Office) şi Port pentru site.
Setaţi “TMAC Port” (Port TMAC) la “2000” şi
“NMEA Port” (Port NMEA) la “15555” .
Consultaţi Figura 63.

Notă: Secţiunea “ETH0” va fi estompată.

Ilustraţia 64 g06372685

2. Configuraţi setările receptorului GNSS pentru
Rotational (Rotativ) cu un PL671 şi cu un MS352.

a. Din “GNSS Receiver 1” (Receptor GNSS 1),
“Settings” (Setări), “Internal/External” (Intern/
Extern), selectaţi “Internal” (Intern) din caseta
verticală.

b. Under “GNSS Receiver 1” (Receptor GNSS 1),
“Settings” (Setări), completaţi “IP Address”
(Adresă IP) şi “Port” specifice site-ului pentru
PL671.

c. În “GNSS Receiver 1” (Receptor GNSS 1),
“GNSS Antenna Offset” (Deviaţii antenă GNSS),
completaţi “X Offset” (Deviaţia pe axa X), “Y
Offset” (Deviaţia pe axa Y), “Z Offset” (Deviaţia
pe axa Y).

d. Din “GNSS Receiver 2” (Receptor GNSS 2),
“Settings” (Setări), “Internal/External” (Intern/
Extern), selectaţi “External” (Extern) din caseta
verticală.

e. Under “GNSS Receiver 2” (Receptor GNSS 2),
“Settings” (Setări), completaţi “IP Address”
(Adresă IP) şi “Port” specifice site-ului pentru
MS352.

f. În “GNSS Receiver 2” (Receptor GNSS 2),
“GNSS Antenna Offset” (Deviaţii antenă GNSS),
completaţi “X Offset” (Deviaţia pe axa X), “Y
Offset” (Deviaţia pe axa Y), “Z Offset” (Deviaţia
pe axa Z).
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Ilustraţia 65 g06372691

3. Treceţi în partea de jos a paginii “Configuration”
(Configurare) şi faceţi clic pe “Apply” (Aplicare).
Apoi faceţi clic pe “OK” , pentru a confirma faptul că
este necesară o reiniţializare.

PL671 Configurarea funcţiei
Beacon (Girofar)
Există două moduri de a configura funcţia Beacon
(Girofar). Funcţia Beacon (Girofar) cu opţiunea WIFI
Client (Client Wi-Fi) activată permite conectarea
PL671 la infrastructura wireless a amplasamentului,
fără cerinţa unui radio pe amplasament, prin utilizarea
cardului său intern de Wi-Fi. Funcţia Beacon (Girofar)
cu opţiunea WIFI Client (Client Wi-Fi) dezactivată va
permite utilizarea portului “ETH1” port pentru a
configura Beacon (Girofar) cu un radio de pe
amplasament.

Utilizaţi paşii următori, pentru a configura funcţia
Beacon (Girofar).
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Ilustraţia 66 g06307393

1. Selectaţi “Beacon” (Girofar) din lista verticală a
funcţiei PL671.

Ilustraţia 67 g06308186

2. Introduceţi ID-ul Minestar al utilajului. ID-ul poate fi
găsit navigând la “Contents” (Conţinut), “Pit Link” ,
“Machine Finder” (Identificator utilaj), “Machine”
(Utilaj), apoi faceţi clic dreapta şi selectaţi “Quick
View” (Vizualizare rapidă) şi derulaţi la “ID” .
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Ilustraţia 68 g06308190

3. Selectaţi “Reverse Signal Input” (Intrare semnal
marşarier). Această selecţie stabileşte dacă
semnalul de marşarier este determinat prin
alimentare, prin împământare sau dacă este
indisponibil. Stabilirea modului de a configura
această opţiune va trebui să fie efectuată pe
amplasament, dacă este necesar.

Notă: “Position Report Interval” (Intervalul de
raportare a poziţiilor) este frecvenţa cu care raportul
poziţiilor iese din dispozitiv, iar “Minimum Position
Report Interval” (Intervalul minim de raportare a
poziţiilor) arată cât de des va fi creată o poziţie.

4. Continuaţi cu “Configurarea girofarului cu Client
WIFI (Wi-Fi client) activată” sau cu “Configurarea
girofarului cu Client WIFI (Wi-Fi client) dezactivat”.
Secţiunea va explica modul de a configura Beacon
(Girofar) cu Wi-Fi activat (utilizaţi cardul Wi-Fi
intern) sau dezactivat (utilizaţi radioul de pe
amplasament). După ce configuraţia este
finalizată, este necesar să faceţi clic pe butonul
“Apply” (Aplicare), apoi să faceţi clic pe butonul
“Reboot PL671” (Reiniţializare PL671) din partea
inferioară a paginii, pentru a finaliza configurarea.

Configurarea girofarului cu Client WIFI
(Wi-Fi client) activată

Funcţia Beacon (Girofar) cu opţiunea Wi-Fi Client
(Client Wi-Fi) activată permite conectarea PL671 la
infrastructura wireless a amplasamentului, fără
cerinţa unui radio pe amplasament, prin utilizarea
unui card intern de Wi-Fi.
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Ilustraţia 69 g06308201

Secţiunea ETH1:

• Needitabilă

Secţiunea ETH0:

• Needitabilă

Secţiunea Minestar:

• IP Address (Adresă IP): Setaţi la adresa IP Office
MineStar a site-ului

• Port: Setaţi la Port Office MineStar

Secţiunea G407

• Needitabilă

Secţiunea Wi-Fi Client (Client Wi-Fi):

• Setaţi SSID: Numele utilizat pentru conectarea
punctului de acces Wi-Fi

• Setaţi parola: Parola pentru conectarea la reţeaua
Wi-Fi introdusă în Câmpul SSID.

• Tip de securitate: WPA2 este singurul tip de
securitate acceptat.

• Tip de criptare: AES este singurul tip de criptare
acceptat

• Setaţi IP Address (Adresă IP): Static Address
(Adresă statică) pentru adaptorul Wi-Fi

• Setaţi Subnet Mask (Mască de subreţea): Masca
de subreţea care va fi utilizată de adaptorul Wi-Fi

• Default Gateway (Gateway implicit): Utilizat de
adaptorul Wi-Fi

Configurarea girofarului cu Client WIFI
(Wi-Fi client) dezactivat

Funcţia Beacon (Girofar) cu opţiunea WIFI client
(Client Wi-Fi) dezactivată va permite utilizarea
portului “ETH1” port pentru a configura Beacon
(Girofar) cu un radio de pe amplasament.
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Ilustraţia 70 g06308196

Secţiunea ETH1:

• IP Address (Adresă IP): Setaţi la adresa IP a
radioului de pe amplasament

• Setaţi Subnet Mask (Mască de subreţea): Masca
de subreţea care va fi utilizată de radioul de pe
amplasament

• Default Gateway (Gateway implicit): Utilizat de
radioul de pe amplasament

Secţiunea ETH0:

• Needitabilă

Secţiunea MineStar:

• IP Address (Adresă IP): Setaţi la adresa IP Office
MineStar a site-ului

• Port: Setaţi la Port Office MineStar

Secţiunea G407

• Needitabilă

Secţiunea Wi-Fi Client (Client Wi-Fi):

• SSID: Needitabil

• Parola: Needitabilă

• Tip de securitate: Needitabil.

• Tip de criptare: Needitabil

• IP Address (Adresă IP): Needitabilă

• Subnet Mask (Mască de subreţea): Needitabilă

• Default Gateway (Gateway implicit): Needitabil

Accesarea configuraţiei Web după
configurarea iniţială cu laptop
1. Schimbaţi setarea adaptorului LAN, pentru a fi în

acelaşi interval de configurare ca “IP Address”
(Adresă IP), “Subnet Mask” (Mască de subreţea) şi
“Default” (Implicit) pentru PL671.
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Ilustraţia 71 g06277139

a. Din “Network and Sharing Center” (Reţea şi
Centru de partajare), selectaţi “Network
Connections” (Conexiuni Reţea), apoi “Local
Area Connection” (Conexiune de zonă locală),
urmate de “Properties” (Proprietăţi),
“Networking” (Conectare în reţea) şi “Internet
Protocol” (Protocol de Internet).

2. Utilizaţi un browser web, Google Chrome preferat,
introduceţi adresa IP cu portul în browser.

Instalarea software-ului afişajului
1. Conectaţi PC-ul la afişaj, cu adaptorul

corespunzător de transmisie şi cu cablajul
corespunzător.

Ilustraţia 72 g06170088

2. Utilizând Cat ET, accesaţi afişajul printr-o
conexiune Ethernet directă şi introduceţi WinFlash.
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Ilustraţia 73 g06170091

3. Selectaţi fişierul FL2 corespunzător, pentru a fi
încărcat pe afişaj şi începeţi transmisia.

Notă: Transmisia va dura până la 10 minute şi
afişajul se va reiniţializa de mai multe ori pentru
sistemul de operare şi pentru modificările aplicaţiei.

Notă: Nu accesaţi configuraţia ecranului până când
aplicaţia Cat ET nu indică faptul că transmisia este
finalizată.

4. După ce transmisia a fost finalizată, Creaţi şi
încărcaţi fişierele topeconfig.txt şi topewincfg.txt.

a. topeconfig.txt va fi încărcat în folderul de
stocare al afişajului.

b. topewincfg.txt va fi încărcat în folderul
configuraţiei de stocare al afişajului.

Ilustraţia 74 g06170113

5. Efectuaţi configurarea iniţială prin introducerea de
informaţii despre Minestar (Office) şi despre afişaj.

a. Introduceţi “IP Address” (Adresa IP) Minestar.

b. Introduceţi numărul de port Minestar “” .

c. Introduceţi “IP Address” (Adresa IP) pentru
afişaj.

d. Introduceţi “Subnet Mask” (Mască de subreţea)
pentru afişaj.

e. Introduceţi “Default Gateway” (Gateway implicit)
pentru afişaj.

6. După ce toate adresele sunt introduse, apăsaţi
butonul “Save” (Salvare). Aceasta va conduce la
reiniţializarea afişajului.

7. După reiniţializarea afişajului, apăsaţi “Start
Connection Test” (Testare conexiune de pornire).
Dacă testul este “Successful” (Reuşit), apăsaţi
butonul “Save” (Salvare). Dacă testul nu reuşeşte,
remediaţi defecţiunea.
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Ilustraţia 75 g06170124

8. Setaţi IP Address (Adresă IP) pentru comunicare.

a. Dacă utilajul este prevăzut cu un xlM, selectaţi
butonul radio pentru “SetxlM IP Address” (Setaţi
adresa IP) şi apăsaţi “Save” (Salvare), iar
afişajul va trece la ecranul următor.

b. Dacă utilajul utilizează un dispozitiv GPS,
selectaţi butonul pentru “Set GPS IP Address”
(Setaţi adresa IP GPS) şi introduceţi Adresa IP
a MS352, dacă este prevăzut cu această
componentă sau PL671, furnizând poziţiile GPS
la afişaj. Apăsaţi “Save” (Salvare), iar afişajul va
trece la ecranul următor.

Notă: Utilajele cu un MS352 trebuie să utilizeze
poziţiile generate de la MS352. Utilajele cu un
MS952 trebuie să utilizeze poziţiile generate de la
PL671.

9. Completaţi pagina “Initialize PL671” (Iniţializare
PL671):

a. Introduceţi “IP Address” (Adresa IP) pentru
PL671 principal.

b. Setaţi “Application Port” (Port aplicaţie) la
“20000” pentru afişajul “G407” .

c. Setaţi “Server Port” (Port server) la “10001”
pentru afişajul PL671.

Ilustraţia 76 g06277146

10. Apăsaţi butonul “Save” (Salvare). Afişajul se poate
reiniţializa dacă fişierul care stochează aceste
valori trebuie să fie rescris.

Cunoaşterea proximităţii Taste de
configurare configuraţie Tope
Notă: Consultaţi Funcţionarea sistemelor, Ghid de
configurare Cat Fleet Onboard 5.3 UENR6985,
pentru mai multe detalii de configurare.

Cunoaşterea proximităţii Taste generale

• $ Activare detectarea proximitate utilaj

• $ Afişare întotdeauna zone de proximitate

• $ Rază circulară implicită zonă de evitat utilaj

• $ Rază circulară implicită caroserie utilaj

Cunoaşterea proximităţii Taste alarme

• $ Permitere Confirmare alarmă Cunoaşterea
proximităţii

• $ Permitere Oprire sunet alarmă Cunoaşterea
proximităţii

• $ Oprire sunet alarmă PA în Neutral (Neutru)

Cunoaşterea proximităţii Taste filtru

• $ Activare alocare filtru de detectare proximitate

• $ Număr de filtre de detectare proximitate utilaj

• $ Filtru de detectare proximitate utilaj
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Exemplu:

• $ Număr de filtre de detectare proximitate utilaj = 2

• $ Filtru de detectare proximitate utilaj 0 =13 15
(Clasă camion/Clasă încărcător)

• $ Filtru de detectare proximitate utilaj 1 =13 17
(Clasă camion/Clasă cupă)

Notă: ID-urile de clasă (13,15,17) provin din
machinetype.mwf generat de biroul Fleet.

Nivelurile de mărire/micşorare
recomandate pentru cunoaşterea
proximităţii

• $ Nivelul minim de mărire/micşorare =300000

• $ Fără puncte de referinţă peste mărire/micşorare
= 150000

• $ Nivelul maxim de mărire/micşorare =10000

• $ Nivelurile de mărire/micşorare demaror =10000

Notă: În următoarele situaţii există o posibilitate de a
vedea latenţă suplimentară pe măsură ce afişajul
redă imaginile.

• Trecerea peste 16 km/h (10.0 mph)

• Nivel de mărire/micşorare la 150000

• Redarea de elemente suplimentare, cum ar fi
zone, puncte de referinţă, pericole.

Această nu afectează alarme/avertismente de
evenimente din proximitate.

Taste V2X

• $ Utilizaţi Modul V2X (tasta poate fi dezactivată
dacă PL671 nu permite sistemului să utilizeze Wi-
Fi Cunoaşterea proximităţii)

• $ Interval de timp poziţie V2X

• $ Utilizaţi poziţie externă (Numai rotativ)

• $ Interval de raportare direcţionare (Numai rotativ)

Tabel 45

Taste V2X

Tip Cheie Sintaxă Parametru/Descriere Unităţi

Taste generale Cunoaşte-
rea proximităţii

(continuare)
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(Tabel 45, continuare)

$ Activare detectarea pro-
ximitate utilaj

Această tastă este utiliza-
tă pentru a activa modul

de detectare a proximităţii
utilajului.

Niciunul

$ Afişare întotdeauna zo-
nă de proximitate

Atunci când această
cheie este prezentă, zona
de proximitate a camio-
nului va fi vizibilă întot-

deauna ca o casetă
dreptunghiulară în jurul

camionului.

Niciunul

$ Rază circulară implicită
zonă de evitat utilaj

Această tastă este utiliza-
tă pentru a seta raza cir-

culară de evitare a
utilajului utilizată implicit
în detectarea proximităţii
atunci când lipsesc infor-
maţii de evitare pentru

utilaj.

Întreg Centimetri

Exemplu - $Rază circula-
ră implicită caroserie utilaj

=200

Alarme de cunoaştere a
proximităţii

$ Permitere Confirmare
alarmă Cunoaşterea

proximităţii

Alarma de Cunoaştere a
proximităţii poate fi

confirmată.
Niciunul

$ Permitere Oprire sunet
alarmă Cunoaşterea

proximităţii

Sunetul alarmei de Cu-
noaştere a proximităţii va
fi oprit dacă sunetul alar-
melor este oprit manual.

$ Oprire sunet alarmă
proximitate în Neutral

(Neutru)

Această tastă opreşte su-
netul alarmei de Cunoaş-
tere a Proximităţii atunci

când treapta de viteză es-
te în poziţia neutră.

Filtrul de cunoaştere a
proximităţii

$ Activare alocare filtru de
detectare proximitate

Această tastă activează
filtrul la toate alarmele ca-
re apar din cauza interac-
ţiunilor de Cunoaştere a
proximităţii între un ca-

mion şi cupa la care este
alocat camionul. Alarmele
de carcasă pe carcasă nu

sunt suprimate.

$ Număr de filtre de de-
tectare proximitate utilaj

Această tastă este utiliza-
tă pentru a comunica sis-
temului câte taste de filtre

trebuie să caute atunci
când citeşte fişierul de

configurare.

Întreg Număr

(continuare)
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(Tabel 45, continuare)

Exemplu - $ Număr de fil-
tre de detectare proximi-

tate utilaj = 5

$ Filtru de detectare pro-
ximitate utilaj

Această tastă este utiliza-
tă pentru a specifica un

filtru de detectare a proxi-
mităţii utilajului. Cei doi

parametri sunt clasele uti-
lajelor ale căror interac-
ţiuni trebuie să fie filtrate
de modulul de detectare

a proximităţii pentru utilaj.
Indicii filtrului trebuie să
pornească de la 0 şi să

urmeze progresia aritme-
tică: 0, 1, 2, 3, 4

ID clasă parametru 1: ID
clasă utilaj (ID categorie)
ID clasă parametru 2: ID
clasă utilaj (ID categorie)

Întreg Număr

Exemplu - $ Filtru de de-
tectare proximitate utilaj 2

= 16 18

Nivelurile de mărire/mic-
şorare recomandate pen-

tru cunoaşterea
proximităţii

$ Nivelul minim de mărire/
micşorare Consultaţi UENR6985

$ Fără puncte de referinţă
peste mărire/micşorare Consultaţi UENR6985

Nivelul maxim de mărire/
micşorare Consultaţi UENR6985

Nivelurile de mărire/mic-
şorare demaror Consultaţi UENR6985

Taste V2X

$ Utilizaţi Modul V2X

Permite AMP să primeas-
că de la V2X şi să confi-
gureze setarea pentru

GPS şi xIM
Această tastă va anula

comportamentul intrării $
Utilizaţi NMEA GPS în
cazul configuraţiei PA_

V2X
0 = Setarea xIM va fi

activată
1 = Setarea GPS va fi

activată
2 = Atât setarea xlm, cât

şi setarea GPS vor fi
activate

Întreg

(continuare)
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(Tabel 45, continuare)

$ Interval de timp poziţie
V2X

Această tastă specifică
de frecvenţe de la care

Tope va trimite un mesaj
de poziţie către caseta

V2X

Întreg secunde

Exemplu - $ Interval de
timp poziţie V2X = 60

La fiecare 60 de secunde,
Tope va trimite un mesaj
la caseta V2X, indicând

poziţia utilajului.

$ Utilizaţi poziţie externă

Utilizaţi această tastă
pentru a utiliza direcţiona-
rea, viteza, poziţia precal-

culate (bazate pe
originea utilajului, pe de-
viaţia GPS aplicată), ali-

mentate de o sursă
externă.

$ Interval de raportare
direcţionare

Utilizaţi această tastă
pentru a indica modifica-
rea minimă a direcţionării
unui utilaj GPS dual, pen-

tru a trimite PR2.

Radiani - Implicit 0,05236

Example - $ Interval de
raportare direcţionare =

0,05236
Utilajul GPS dual trebuie

să schimbe radianii
0,05236 de direcţionare

pentru a trimite PR2.
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Cunoaşterea proximităţii
Configuraţie Fleet Office
MineStar Configuraţie Supraveghetor

Ilustraţia 77 g06277548

1. Navigaţi la “System Options” (Opţiuni de sistem).

a. Din lista “Product” (Produs), selectaţi “All”
(Toate).

b. Din “Option Sets” (Seturi de opţiuni), selectaţi
“Incident FTP” (FTP incident).

c. Selectaţi “FTP Job” (Lucrare FTP).

2. În fila “FTP Job” (Lucrare FTP), tastaţi “aquila” în
“FTP User Name” (Nume de utilizator FTP).

3. În fila “FTP Job” (Lucrare FTP), tastaţi “cold” în
“FTP Password” (Parolă FTP).

Notă: Datele trimise prin FTP vor merge la: D:
\mstarFiles\systems\main\data\Incedentdata.

MineStar Configuraţie eveniment

Notă: Asigurarea că setările “Machine Class” (Clasă
utilaj) sunt corecte reprezintă cheia pentru
configuraţia corespunzătoare pentru Cunoaşterea
proximităţii. Pentru configuraţia PL671 vor fi necesare
mai multe dintre aceste elemente, iar mai jos este o
referinţă a câmpurile care trebuie actualizate şi/sau
validate în Fleet MineStar Office. Consultaţi
manualele Fleet MineStar, pentru mai multe detalii.
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Configuraţia clasei utilajului

Ilustraţia 78 g06308707

Navigaţi la “Contents” (Conţinut), “Pit Link” , “Machine
Finder” (Identificator utilaj), “Machine Class” (Clasă
utilaj), apoi la “Machine Type” (Tip utilaj). Validaţi
următoarele informaţii:

• Dimensiuni utilaj

• Zona caroseriei

• Zona de evitare

Check Machine Dimensions

În fila “Machine Dimensions” (Dimensiuni utilaj),
validaţi sau introduceţi următoarele informaţii:
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Ilustraţia 79 g06308712

• Lungime şi lăţime utilaj.

• Coordonatele X şi Y ale originii utilajului

• X/Y antenă GPS

Notă: Trecerea cu mouse-ul peste pictograma semn
de întrebare va contribui la determinarea locaţiei
originii diferitelor tipuri de utilaje.

Pentru ajutor pentru măsurarea mai multor utilaje,
consultaţi Instrucţiune Specială, Machine Dimension
Measure Up Procedure for Cat Detect Proximity
Awareness REHS9127.
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Zona caroseriei

Ilustraţia 80 g06308731

Pe fila “Body Area” (Zona caroseriei), introduceţi
regiunile din spate, stânga, faţă şi dreapta.

Pentru utilajele care pivotează pe o axă centrală,
selectaţi “Circular Body Area” (Zona caroseriei
circulare). Introduceţi raza utilajului.
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Zona de evitare

Ilustraţia 81 g06308739

Lucrul cu clientul pentru a defini zona de evitare este
critică, deoarece va avea efect direct asupra
frecvenţei alarmelor şi incidentelor pe care le va
raporta sistemul. Este posibil să fie necesar ca zona
de evitare să fie ajustată mai multe ori în timpul
implementării.

Excepţie proximitate server – Atunci când setaţi
utilajul (de obicei, pe o unealtă de încărcare sau pe
un concasor), această setare va ignora zonă de evitat
a unui utilaj (de obicei, un camion) dacă Avoidance
Proximity Exempt (Excepţie proximitate zonă de
evitat) este activată pentru acea clasă de utilaj şi nu
generează un eveniment de incident pentru
interacţiunea lor.

Excepţie proximitate zonă de evitat – Atunci când
setaţi utilajul (de obicei, un camion), această setare
va ignore zonele de evitare pentru utilaje (de obicei,
un concasor sau o unealtă de încărcare) care au
Server Proximity Exempt (Excepţie proximitate
server) activată şi nu va genera un eveniment pentru
interacţiunile lor.

Scalar regiune cale – Valoare timp utilizată pentru a
ajusta “Projected Avoidance Zone” (Zonă de evitat
proiectată) pe baza vitezei curente a utilajului.

Extindere regiune cale – Distanţă care este
adăugată la zona de evitat în direcţia curentă de
deplasare a utilajului.
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Configuraţia utilajului

Ilustraţia 82 g06277592

1. Navigaţi la “Contents” (Conţinut), apoi la “Pit Link” ,
urmat de “Machine Finder” (Identificator utilaj), apoi
“Machine” (Utilaj) şi în cele din urmă “Onboard” (La
bord).

2. Verificaţi dacă a fost selectată interfaţa corectă cu
utilizatorul.

3. Verificaţi dacă au fost selectate elementele corecte
pentru “Configuration” (Configuraţie) şi
“Configurare Custom” (Configuraţie personalizată).

4. Adăugaţi adresa “V2x FTP Server” (Server FTP
V2x) (ftp://xxx.xxx.xxx.xxx:21) la lista de interfeţe.

5. Adăugaţi adresa “V2x Comms Interface” (Interfaţă
Comms V2x) (Tmac://xxx.xxx.xxx.xxx:10001) la
lista de interfeţe.

PL671 Transmisia prin aer cu
ajutorul Fleet Office
Notă: Transmisia prin aer poate fi realizată numai cu
ajutorul Fleet Office 5.2 sau cu ajutorul unei versiuni
mai noi. Contactaţi asistenţa MineStar dacă este
necesară Transmisia prin aer pentru o versiune Fleet
Office mai veche decât 5.2.



84

Ilustraţia 83 g06309064

1. Copiaţi fişierul “PL671.fl2” în folderul de referinţă.
Pentru a accesa folderul de referinţă, faceţi clic pe
“mstarfiles” , “systems” (sisteme), “main”
(principal), “onboard” (la bord), “Detect V2x on
PL671” (Detectare V2x pe PL671) şi apoi
“baseline” (referinţă).

Ilustraţia 84 g06309146

2. Deschideţi un client Fleet MineStar. Navigaţi la
“Contents” (Conţinut), “Pit Link” , apoi “Onboard
V2x Devices” (Dispozitive V2x la bord). În interiorul
paginii “Onboard V2x Devices” (Dispozitive V2x la
bord), selectaţi dispozitivul principal PL671 care
necesită să i se transmită o nouă versiune, apoi
faceţi clic pe “Update” (Actualizare).
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Ilustraţia 85 g06309150

Ilustraţia 86 g06309183

3. În timpul procesului de transmisie, pagina se va
actualiza cu notificări când fişierele “Sending”
(Trimit)şi “Activating” (Activează) fişiere de pe
dispozitivul principal PL671.

PL671 Luminile indicatoare
PL671 este un modul V2x folosit pe sistemele Cat
Detect. Modulul conţine 4 lumini indicatoare LED care
indică următoarele scenarii:

LED verde

Scopul LED-ului verde este de a indica momentul în
care radioul este PORNIT sau OPRIT.

LED verde stins – Indică faptul că radioul nu este
pornit.

LED verde aprins – Indică faptul că radioul este
alimentat corespunzător şi că este PORNIT.

LED verde aprins intermitent – LED-ul verde se va
aprinde intermitent atunci când a fost detectată o
defecţiune care va împiedica funcţionarea firmware-
ului aplicaţiei. Dacă LED-ul verde luminează
intermitent, contactaţi reprezentantul Caterpillar .

LED portocaliu - GPS

Scopul LED-ului portocaliu este de a indica dacă a
fost efectuată o remediere a GPS-ului.

LED portocaliu OPRIT – LED-ul portocaliu va fi
OPRIT atunci când nu este găsită prin radio o antenă
GPS.

LED portocaliu PORNIT – Antena GPS funcţionează
corect şi poate vedea suficienţi sateliţi GPS pentru a
determina o localizare corectă.

LED portocaliu aprins intermitent – LED-ul
portocaliu se va aprinde intermitent constant atunci
când antena GPS funcţionează corespunzător, însă
nu sunt vizibili suficienţi sateliţi GPS pentru a obţine o
localizare GPS corectă. Dacă LED-ul portocaliu
continuă să lumineze intermitent, contactaţi
reprezentantul Caterpillar .

LED galben - Comunicaţii DSRC

Scopul LED-ului galben este de a indica faptul că se
încearcă o conexiune la reţea de comunicaţii, prin
DSCR. Această acţiune nu indică faptul că există un
semnal corespunzător, ci numai că echipamentele
hardware funcţionează corespunzător şi că pot
realiza o conexiune, dat fiind că este prezent un
semnal.
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LED galben stins – Indică faptul că nu este
disponibilă nicio comunicaţie DSRC.

LED galben aprins intermitent – Indică faptul că
există o defecţiune DSRC şi că dispozitivul nu poate
să lanseze comunicaţii.

LED albastru - Ethernet

Scopul LED-ului albastru este de a determina când
sunt prezente conexiuni Ethernet.

Ilustraţia 87 g03738018

LED albastru stins – Indică faptul că nu a fost
stabilită nicio legătură Ethernet.

LED albastru aprins intermitent – LED-ul albastru
se va aprinde intermitent pentru a indica activitatea
Ethernet.

LED albastru aprins – LED-ul albastru se va aprinde
atunci când modulul a stabilit o legătură Ethernet.
Consultaţi Figura 87.

■
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